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él K o r m á n y s ó  Ur ú jé v i  h e s x é d e .
Vitéz nagybányai H orthy  Miklós, M agyarország korm ány­

zója, újév  nap ján  déli 12 ó rak o r fogadta a diplom áciai testület 
tagja it, akik az u j esztendő alkalmáliól szerenosekivánataik ii 
fe jezték  ki az állam főnek.

A diplom áciai testület nevében Angelo Kotta  pápai nuncius 
fran c ia  nyelven a következő beszédet mondotta :

— Főm éltóságu Korm ányzó V ri A diplom áciai ka r öröm 
mel rag ad ja  meg az a lkalm at, am elyet az uj év fordulója n y u j!. 
hogy te ljes szivéből kifejezésre ju tta ssa  Főniéltóságod előtt 
őszin te jók ívánságait ugy Főniéltóságod boldogsága, m int a 
nemes m agyar nemzet ioldoguhísa tekintetében.

— .Í r  1931. cn cxajóddjft hozott rem ényeinkre. Nem hozta 
meg a megkönnyebbülést a fá jdalm as |M-nziigyi és gazdasági 
válságból szárm azó bajokra. Ez a válság egyre nynmnsztóMi 
súllyal nehezedik -— bár különitözö mértékben — valamennyi 
nem zetre. .-1 vátsiiy annyira  bonyolult, hogy a leynayt/abb ,o 
aka ra tta l sem könnyű a hathatós orvosxzereket meytaláJni un  
nak megoldására.

T anúi vagyunk annak a bátorságnak, amellyel Ma 
gvarorszi'tg egy szám ára különösen komoly m egpróbáltatást 
elvisel. V igasztaló annak m egállapítása, hogy Főméltóságodnak 
és korm ányának a bajok orvoslására  és a szenvedők sorsának 
enyhítésére  irányuló  felvilágosult fáradozásait m egkönnyíti a 
nemzet h aza fia s  érzése és minden társadalm i osztály te s tie ri 
szo lidaritásának  szelleme.

— Adja Isten, hogy a látóha táron  minél előbb világosság 
m utatkozzék. B árcsak hozná meg a most kezdődő ev az ui es 
jó tevő  korszakot. amely em lékezetes m arad  a civilizációnak es 
a népek term ékeny egyetértésének történelm ében. Ezeket a int 
kívánságokat fejezzük ki Főm éltóságod elő tt azoknak az ural 
kodóknak és állam főknek nevében, akiknek mi vagyaink a kép­
viselői.

él K o r m á n y z ó  U r  v á la s z a .
A Kormányzó Ur az üdvözlésre a következő szavak­

kal válaszolt:
— Apostoli Nuncius Ur! Élénk megelégedéssel foga­

dom minden évben ezen a napon a Budapesten akkreditált 
diplomáciai kar tagjait és súlyt helyezek arra, hogy igen 
őszinte köszönetét mondjak Excellenciádnak azokért a jo- 
kivánatokért, amelyeket a diplomáciai kar tagjai nevében

Magyarország irányában kifejezett. Ezek a jókívánságok 
engem mélyen meghatottak.

Ezeket a kívánságokat ma többre értékelem, mint 
bármikor, mert az eltelt év folyamán Magyarországnak 
kegyetlen megpróbáltatásokon keltett keresztvlmennie. 
Excellenciád méltán rótta az elmúlt év terhére azt a gaz­
dasági és pénzügyi válságot, amely mindenütt hevesen 
pusztít, nemkülönben az ebből származó vészes következ­
ményeket.

-  Alig kell hangsúlyoznom itt, hogy ez a kérdés a 
magyar királyi kormány részéről szünet nélkül folytonos 
feszült figyelem tárgya volt. Ennek az igen komoly problé­
mának megoldása azonban nem csupán nemzeti kérdés. 
Kiterjedése és kiágazásai révén ez a probléma lényegében 
nemzetközi kérdés. Csupán valamennyi nemzet egyesített 
erőfeszítése és minden kormány együttműködése lesz ké­
pes leküzdeni a nehézségeket, amelyekkel az egész világ 
küzködik, és enyhíteni a bajokat, amelyektől minden nép 
szenved.

A magyar nép, amely egyesíteni kívánja erőfeszí­
téseit valamennyi más nemzet erőfeszítésével s amelyet 
eltölt a rendeltetésébe vetett megrendithetetlen hit, ki­
tartóan folytatja azt a békés és regeneráló munkát, amelv- 
lyel reméli, hogy sikerektől teljesebb jövőt biztosíthat 
magának. Bárcsak még nagyobb mértékben hozzájárulna 
az 1932 év mint az azt megelőző, a lelkek megnyugvásá­
hoz, az anyagi boldoguláshoz és az emberiség boldogjá­

hoz.
_ Amikor arra kérem Excellenciádat, hogy fogadja

^őszintébb jókívánságaimat ugy saját maga. mint a 
ílomáciai kar tagjai számára, kérem a missziók itt 
vbegyült vezető urait, szíveskedjenek legszivelyesebb jó ­
zanságaimat tolmácsolni azok előtt az uralkodók es 
amfök előtt, akiket képviselnek.

Itt említjük meg, hogy a Kormányzó Ur meleghangú 
táviratot váltott Hindenburg német birodalmi elnökkel, 
az osztrák köztársasági elnökkel, az olasz királlyá!, a 
norvég királlyal, a bolgár királlyal, a lengyel köztársasági 
elnökkel s ezenkívül nagyszámban érkeztek ugy kül­
földről, mint belföldről üdvözlő és hódoló táviratok a 
Kormányzó Úrhoz.
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m in isxter e ln ö k  újévi n y ila ik o x a la .
Az Einjséges pn-rt nópes küldöttsóire kereste fel u j esztendő 

nap ján  hivatali helyiségében Károlyi. Gyula gróf miniszter* 
♦*lnüköt, hogy őt az újév alkalm ából üdvözölje. A párt nevében 
Peathy Pál pártel .nők m ondott üdvözlőbeszédet.

K árolyi Gyula gróf m iniszterelnök a következőkkel vála­
sz* >11 a z üdvözlés re :

— Úgy a képviselőházban, mint a sajtóban is mind­
untalan azt a szemrehányást hallottam — mondotta töb­
bek közt — hogy a kormánynak nincs programmja. A 
kormány célkitűzése az ország hitelének fenntartása, az 
ország gazdasági élete folytonosságának biztosítása, a 
költségvetés egyensúlyának helyreállitása s ennek biztosí­
tása a jövőben is, a pengő értékállandóságának biztosítása 
és az infláció elkerülése. Azt hiszem, célkitűzésnek ez ele­
gendő, s ha mindezt elérjük, ha mindezt sikerül biztosíta­
nunk, úgy nyugodtan mondhatjuk, hogy megfeleltünk az 
ország iránt vállalt kötelességünknek.

— Természetes, hogy mindezek a célok számtalan 
olyan intézkedést tesznek szükségessé, amelyek az ország 
lakosságának minden rétegére súlyos terhet jelentenek és 
sokszor igen fájdalmasak. Természetes ennek következté­
ben az is. hogy a mai helyzetben a kormány intézkedései 
csak ritkán találnak népszerűségre; a népszerűség azon­
ban nem lehet és nem is szabad, hogy öncél legyen, a cél 
csakis az ország egyetemes érdekének szolgálata lehet.

— Ahhoz, hogy a kormány vállalt feladatának meg­
felelhessen, hogy kitűzött célját elérje, azaz programmját 
megvalósíthassa, nem nélkülözheti az ország többségének 
bizalmát, nem nélkülözheti, hogy erre ne számítson mind­
addig, a-mig célja és programmja nagyjában és egészében 
fedi az országgyűlés többségének meggyőződését. Ezért 
a kormányt támogató többségnek is el kell készülnie arra, 
hogy hosszabb, vagy rövidebb időre a népszerűség tőle el­
fordul. Amint az orvos nem válogathat a gyógyszerekben 
a szerint, hogy izlik-e az a betegnek vagy sem, hanem 
kénytelen, ha lelkiismeretes, úgy előírni azokat, amint azt 
a betegség gyógyítása megkívánja, nekünk is a tett és a 
teendő intézkedéseknél csak a célt szabad tekinteni s min­
őén népszerüségkeresés háttérbe kell, hogy szoruljon,

— A kormány célkitűzése és programmja, azt mond­
hatnám, nem szorosan vett pártprogramul, hiszen semmi 
olyat nem tartalmaz, ami a hazafias pártokat elválaszt­
hatná, hanem meggyőződésem, hogy céljaink azonosak. 
Minden hazafiasán gondolkodó embernek mint elérendő 
célokat ugyanezeket kell kitűznie s ezért remélem, hogy 
azok, akik nem állanak a kormány mögött, nem fognak 
arra törekedni, hogy meghiúsítsák az országra nézve any- 
nyira szükséges eredményt.

Programmunkat megjelöltem. Nem akarom most 
felsorolni azt a sok intézkedést, amelyet gazdasági pro- 
grammunk előfeltételének — a költségvetés egyensúlyá­
nak érdekében — már tettünk, s megfelelő időpontban 
fogom ismertetni azokat az intézkedéseket, amelyek az 
ország gazdasági egyensúlyának biztosítása érdekében 
még szükségesnek mutatkozhatnak. Ezek a költségvetés 
egyensúlyának elérésére irányuló intézkedések voltak ép­

en legfájdalmasabbak a közönségre, de óhatatlanok 
voltak s nyugodt lelkiismerettel és teljes meggyőződéssel 
merem mondani, hogy bármilyen súlyosak és keservesek
is voltak ezek, kényszerítve voltunk megtenni őket.

— Az ország hitelének biztosítása és megóvása nem­
csak a jelen, hanem a jöivő szempontjából is életbevágó 
fontosságú kérdés s egyáltalában nem áll ellentétben az 
ország gazdasági életének folytonosságával. Ezért a gaz­
dasági életnek ezt a két alapvető elvét, azaz hitelünk 
biztosítását és a gazdasági élet folytatólagosságának 
fenntartását együttesen kell megoldanunk. Éppen ezért 
nem tudott a kormány hallgatni arra a számos oldalról el­
hangzott óhajtásra, hogy fizetéseinket már korábban és 
nagyobb mértékben szüntessük meg. A kormány erre a

legmegfelelőbbnek látszó időpontot és módot választotta, 
s megelégedéssel kell megállapítanom, hogy azok az intéz­
kedések, amelyeket a kormány a külföldi fizetések részle­
ges felfüggesztésére tett, nem ártottak az ország hitelé­
nek, mert a külföldi hitelező országokban teljes megértésre 
találtak, miután belátták, hogy az ország ezt nem idő 
előtt és nem parancsoló szükség nélkül tette.

— Ami gazdasági életünket illeti, a kormány leg­
főbb gondja és legszorosabb teendője a közeljövőben az, 
hogy kereskedelmi szerződések révén exportlehetősége­
inket biztosítsa és fejlessze s ezzel biztosítsa úgy az 
ipari, mint főleg mezőgazdasági termelésünk jövedelmező­
ségét. Mindnyájan tisztában vagyunk azzal, hogy ezen a 
téren napról-napra mennyi uj és uj és sokszor egészen 
váratlan nehézségekbe ütközünk. Az egész világot sújt­
ják azok a gazdasági nehézségek, amelyeket közvetlenül 
mi magunkon is érzünk s ezért az egész világ különböző 
védekező intézkedéseket tesz a gazdasági nehézségek 
elhárítására. Ilyen a vámfalak emelése, az import eltil­
tása vagy nagymértékben való csökkentése. Ehhez hoz­
zájárul még az a nehézség is, amit az okoz, hogy ma a 
legtöbb országban devizakorlátozás is áll fenn. Felesle­
ges magyarázni, hogy ezek a nehézségek és sokszor várat­
lan intézkedések mennyire megnehezítik azt, hogy a 
kormány hosszabb időszakra előre kigondolt és leszöge­
zett gazdasági tervvel akarjon dolgozni. Nézetem szerint 
a mai viszonyok között veszélyes is lehetne hosszabb 
időre lerögzített gazdasági programmot felállítani, mert 
holnap könnyen arra ébredhetnénk, hogy a falnak me­
gyünk vele.

— A kép elég vigasztalan volna, ha nem kezdene 
mindjobban felébredni az a felfogás és tudat, hogy a 
túlzott védekező intézkedések fokról-fokra óhatatlanul 
még jobban elmélyítik a gazdasági bajokat s nem kez­
dene megérlelődni az az elgondolás, hogy a gazdasági 
közeledés és megértés az egyedüli ut arra, hogy a világ a 
mai gazdasági bajokból sikeresen kilábalhasson. A ma­
gunk részéről ettől a gondolattól nemcsak nem akarunk 
elzárkózni, hanem örömmel üdvözöljük ennek a gondolat­
nak a fejlődését, s amint komoly formát ölt, mindent 
elkövetünk, hogy belekapcsolódva, sikerét előmozdítsuk.

Bizom abban, hogy a megértésnek ez az útja nem­
sokára megnyílik az egész világ előtt s bizom abban, hogy 
a várható javulás bekövetkezteig képes lesz kiállani a 
nemzet a mai nehéz helyzetet, öntudatos lelkierővel, ki­
tartással és ehhez tagadhatatlanul szükséges, már bebi­
zonyított nagy önmegtagadással.

A p á rt tag ja i lelkes éljenzéssel tagad ták  Károlyi Gyula 
gróf m iniszterelnök szavait. __________

Újabb fu vark ed vezm én y  a M áv  
v on a la in .

A m agyar király i á llam vasu tak  igazgatósága az u j esz 
telidében több tij fuvarkedveJHiiényt léptetett é letbe a kezelése 
a la tt álló vonalakon. A díjkedvezm ény! jegyzékbe felvett uj 
kedvezmények közül kiUönösen eaditést érdem el a ftudapestre  
szá llíto tt friss Ints . továbbá élfj és leölt Introm fiküldem ényekn  
engedélyezett kedvezm ény, am it az októlier lió 1 i d ijszaliás 
emelés folytán ezeknél a küldem ényeknél beállott nagyobb díj 
emelés enyhítésére és részlten a jogosulatlan  autóversny le­
küzdése céljáltól engedélyeztek. A díjkedvezm ények sorában a 
legjelentékenyebb méxlositás a tűzi fok üldeményekre fennálló 
kedvezm énynél történt. E z ' a kedvezmény ja n u á r  1-től oly 
képjten méxlosult, hogy a — *0 km. távolságig szaillitofct küldő 
m enyekre csak 10 százalékos m érséklést érvényesítettek , 2őo 
km.-en túl való szá llítá s  esetón azonban az eddigi 20 százaié 
kos m érséklés változatlanul fiin u n arad t. Az em líte tt dijkedvez- 
mé-nyeken kívül, töidi fuvarkedvezm ény érvényességi körét k i­
te rjesz te tték : így ra jra , gyékényre és kaldngszele tckrc  az ed­
dig fennálló kedvezm énybe több uj állomást vettek  fel.



1932 január 10. V A S Á R N A P 3

'Deviszafiiány m iati s o k  s z á z  so m o sk ö u jfa lu si  
c s a lá d  v e s z ti  eJ s^ziíftös k e n y é r é / .

Somoskőújfalu. december hó. 
Somoskőújfalu a trianoni határ mellett fekvő, tul-

nyomólag bányászok által lakott község. A csehek vala­
mikor megszállva tartották ezt a falut is. amelynek 
utolsó házait már osak egy lépés választja el a cseh 
megszállott területtől. Ott áll a magyar őr a község fő­
utcájának a végén, a határt képező kis patak hiúján, mint 
szomorú jelképe annak az égbekiáltó csonkításnak, amely- 
ivei Trianon ezt a szinmagyar községet határának felé­
től megfosztotta. Egy kis kunyhó a magyar határőrök 
„laktanyája", mig odaát a csehek hatalmas kőből épült 
kaszárnyája látható, szinte erőditménvszerű épület, 
mintha azt mutatná, hogy építői hosezu-hosszu időre 
akarnak itt berendezkedni.

A község belső élete szomorú és nyomott hangulat 
képét tükrözi vissza. Nem is csoda, hiszen az általános 
magyar sors nyomorúságán kívül itt a Trianon átka 
még közvetlenebbül, még érezhetőbben nehezedik a lakos­
ságra, mint másutt.

Gazdag bazaltbányák terülnek el a község közelében, 
amelyek nagyobbik része azonban már a csehek által 
bitorolt területre esik. Idejárnak át a somoskőujfalui 
bányászok is, hogy mind kisebb karéj kenyerüket népes 
családjuk számára megkeressék.

Nagyon szomorú jövő vár az itteni bányamunká­
sokra — magyarázza vitéz Csáktornyái Béla, a helybeli 
Faluszövetség lelkes vezetője. - A bányák a rossz gazda­
sági viszonyok miatt, már eddig is csökkentett üzemmel 
dolgoznak, most pedig az a veszély fenyeget, hogy a 
munkát egészen be kell szüntetni. A bánva nem tudja 
fizetni a cseh állampolgár munkásait csehkoronában, 
mert nem kap valutát a Nemzeti Banktól. El nem bocsát­
hatja őket, mert a Csehszlovák állammal kötött szerző­
dés értelmében, munkásainak felét cseh állampolgárok 
közül kell alkalmazni és őket cseh pénzben fizetni. így 
nem tehet mást, minthogy becsukja a bányát és szélnek 
ereszti a munkásokat. Sok száz Somoskőújfalui család 
mwrad igy ti tél közepén kereset nélkii’

A körülöttünk állók megviselt, gondterhelt arcán, 
ezekre a szavakra még jobban kiülnek az aggodalom nyo­
mai. Ki segíthet raituk hova forduljanak válságosra 
fordult helyzetükben? A kétségbeesés rossz tanácsadó. 
A kisértés állandóan ott settenkedik körülöttük és ki­
használva az emberek határozatlanságát, igyekszik elcsá­
bítani őket.

— Sajnos igaz. — folytatja vitéz Csáktornyái Béla 
hogy a baloldali agitáció egyre hatalmasabb erővel 

lép fel a mozgalmunkhoz hii munkások között is. Külö­
nösen vérszemet kapott azóta, hogv a szakszervezetek 
részére kiutalt állami inségsegély hire elterjedt, amely 
csalogatólag hatott a végső szükség előtt álló munká­
sokra. Nagyon nehéz helyzete van egy olyan mozgalom­
nak, mint a miénk, amelynek ilyen hatásos ütőkártya 
nincsen a kezében. Tagjaink elég felvilágosodottak ahhoz, 
hogy tudják, hogy a mi irányzatunk a helyes, mégis a 
nagy nyomorúság, a másik oldal elszántsága, Ígéretei és 
kétségkívül bizonyos eredmények is. lassan válaszúira
viszik az embereket.

— Nem használ ügyünknek az a kíméletlen szigorú­
ság sem, amellyel nálunk az adóbehajtásokat Kezelik, -— 
panaszolja a Faluszövetség egyik értelmes, vezető tagja. 
— Szegény munkásembereknél naponként foglalásokat 
rendel el az adóhatóság, tekintet nélkül anyagi körülmé­
nyeikre. Nemrégen az adóhivatal utasította a község 
vezetőségét, hogv a lefoglalt jószágokat a szomszéd köz­
ségi vásárra kell elhajtani és ott árubabocsátam. Hiaba 
volt minden tiltakozás a község részéről, hogy ennek a 
kegyetlen rendelkezésnek nem lesz meg az eredmenye.

És kár azokat az állatokat is, abban az Ítéletidőben, 
amely éppen akkor volt, a harminc kilométerre fekvő 
vásárra hajtani. Sokan elkísérték ezt a szomorú menetet 
azok közül, akiket utolsó reménységétől fosztottak meg 
és végig az utón, meg a vásáron is válogatott szidalmak­
kal illették ezt az eljárást. Nem is akadt vevő az álla­
tokra, úgy hogy vissza kellett hajtani őket, csupán « 
község fizetett rá d8 pengővel, amibe mindez került.

Igv él egy magyar község a trianoni határ mentén!... 
Szomorú, vigasztalan napok következnek egymásután, 
minden nap újabb, fájdalmáé meglepetést hoz az elcsüg­
gedt lakosságra. Bizony nem jó propaganda ez a magyar 
ügynek! Jó lenne, ha az illetékesek fokozottabb gondot 
fordítanának a határmenti községek sajátos viszonyaira.

Kerék Mihály.

M egb én íto tta  a h a v a z á s  a vasú ti 
forgalm at az  A lföldön.

A szokatlanul zord uje>zien<lő több helyen hóviharral !•:<» 
szólított Im» az országba és az Alföldöli néhány iia|N>n át meg 
bén íto tta  a vasúti forg.Pm at. Elsősorban a debreceni vonalak 
te rű id én  m utatkozott zavar és több vonalon teljesen be kel­
lett szüntetni a közlekedés. A szolnok—debreceni vonalon köz­
lekedő gyorsvonat Turgony melleit e lakad t a hóiéin és csak 
több firás késéssel fo ly ta tta  ú tjá t. Fgyam-sak megakadt a hó­
ban az Orient expr»*s<z. amely R iharkeresztesen v á rta  meg az 
a kaiIá Iyok e  11 a k a ri tá sá t.

A vonatforgalm at az. erős havazás következtében Pécs és 
P.átaszék között tiesziintették.

A hófúvás következtéinél a Bud<«|»eströl Nyíregyházára 
ta rló  gyorsvonat Fegyvernek mellett kisi'klott. A kisiklásnál 
szereinkére senki sem sérült meg s az utasok a Piis]M»kladán\ 
b<‘>! indított szerelvényen fo ly ta tták  ú tjuka t.

Az á llam vasutak  ig:i/gatósága sürgősen intézkedett a hó 
akadályok e ltak arítá sa  ügyélien s m unkáscsapatokat küldött 
a veszélyeztetett pályák m egtisztítására.

Az ujesztem lö első napjain borzalm as hóvihar dühöngött 
még Ki-skfiritviii és környékén is. A fergeteges hóvihar félm é­
teres hóval borította el a h a tá rt és teljesen elszigetelte a t a ­
nyákat a várostól. A hófúvások m iatt a város é*s a tanyavilág  
között az összeköt tét és napokon át szünetelt. A hideg m a t t  
a hóeltakaritási munka csak nehezen halad t élőn*.

Különös népszokás \  ’izkereszt -napján.
kóm ában. Három királyok napját különböző, régi népszo­

kásokkal ünnepük meg. Ezeknek egyikéi képünk örökíti meg. 
FiataléiulHH-ek csoportja  papi rtrom biták  kai körülvesz egy-egy 
já ró k e lé t és addig trom bitálnak  a füléin*. mig esak rém ülten el

nem menekül.
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S ző lő sg a zd á k  a b orp árla t-ren d elet  
e llen .

A Magyar Szőlősgazdák Országos Egyesülete leg­
utóbb a borpárlat előállításának szabályozására vonatkozó 
kormányrendelettel foglalkozott. A választmányi ülé­
sen Baross Endre dr. igazgató ' ismertette a rendeletet, 
. mit lényegében jelentős vívmánynak tart, mert ipari 
szeszgyárak érdekeltségével folytatott tárgyalások után 
sikerült a szőlősgazdáknak kivívni azt, hogy jövőben a 
fölös bor is anyaga lesz a szeszgyártásnak. Ismertette 
azután, hogy kielégítőbb megegyezés jött volna létre, 
azonban mielőtt az ipari feldolgozás alá kerülő bor be­
szerzési ára és a párlatfőzée körülményeire vonatkozóan 
a két érdekeltség között teljes megegyezés létesülhetett 
volna, "a pénzügyminisztérium a szölősgazdaérdekeltség 
további meghallgatása nélkül kiadta a rendeletet. Az 
utolsó tárgyalásokra a szőlősgazdákat nem hívták meg, 
igy a közös megállapodás ellenére a párlattá kifőzhető 
bornak agy mennyiségét, mint pedig beszerzési árát 
rendkívül alacsonyan állapították meg. A rendeletben 
más jelentősebb sérelmek is érték a szőlősgazdaérdekelt­
séget.

Az előterjesztés fölött hosszú eszmecsere indult meg. 
A borvidéki országgyűlési képviselők nyomatékosan 
hangsúlyozták, hogy a parlament többsége a borválság 
megoldása dolgában teljesen a szölősgazdaérdekeltség 
álláspontját teszi magáévá. Felszólalt Schandl Károly, 
aki mint borvidéki képviselő, kijelentette, hogy a két 
szembenálló érdekeltség közül a szőlősgazdákat tartja 
jóval erősebbnek, amennyiben a 33-as bizottság újból 
tárgyalás alá fogja venni a borpárlntrendeletet, vagy 
pedig az országgyűlés elé kerül. Minden körülmények 
között számíthat az egy millió főt számláló szőlősgazda- 
társadalom tehát arra, hogy a törvényhozás többsége a 
szölősgazdaérdekeltség álláspontját teszi magáévá.

Ezután a földmivelésügyi minisztérium és pénzügy­
minisztérium megjelent képviselői, Báthory Oszkár mi­
niszteri tanácsos és Vtassy Béla oseztálvtanácsos adtak 
felvilágosítást, a két szembenálló érdekeltséggel folyta­
tott tárgyalásokról, mely után az egyesület igazgató­
választmánya elhatározta, hogy a felmerült eszmecsere 
minden számbavehető javaslatát figyelembevéve. a leg­
sürgősebben megteszi a lépéseket, hogy a borpárlatfőzés 
dolgában kibocsátott rendeletre vonatkozó kívánságai 
illetékes helyen tudomásra jussanak.

MI HÍR a politikában?
A m agyar ügy januárban kerül a Nép- 

szö v e tség  elé.
Ja n u á r  közepén a N-'-pszövetség tanácsa Genfhen  ülést 

irt Korányi Frigyes báré iH-nzügyminiszter és M aikő  I.a jie  
.áliigyniiniszter kiutaznak a tárg y a lásra , hogy jelen legyenek, 

am ikor ■ Népszövetség tanács-,t tá rg y a lja  a pénzügyi bizottság 
jelentését, amely beszámol úgy a m agyar pénzügyi helyzetről, 
mini az osztrák pénzügyi és gazdasági kérdésekről. A Nép­
s z ö v e t s é g  [ lé n z iig y i bizottságának nincs befolyása a rra , hogy 
a Irán zferm oratórium  gyakorlati érvényesítésénél a függő 
kérdéseket hogyan oldjuk meg. azonban a genfi tanáeskozáso- 

on résztvevő pénzügyi szakértők között előrelá thatóan  fel fog 
verődni ma gém beszélgetés tonnájában  a z a kérdés, hogy mi 
rotna a függő kérdések no goldásámak legjobb utódja. M agyar 
ország kintiévé képviselői term észetesen készséggel állanak 
rendelkezésre, hogy a felvetett gondolatokat és ötleteket e té­
ren. am ennyire l e h e t s é g e s .  rendezés szempontjál«>, figyelembe 
Vegyék. 1 genfi megbeszélés sőrém kia laku lt rélem ények döntő  
befolyással lehelnek g most függő kérdések  ,öi’ő elintézésére.

Ivády m in iszter M ayer Ján os fáradhatat­
lan és  önzetlen , a lapvető m u nkásságáról.

Az érfo rdu ló  alkalm ából a földm ivelésügyi m inisztérium  
tisz tikara , a régi szokásnak megfelelően, testü le tileg  tiszte lgett 
Irá d y  Béla földmivelésügyi m iniszternél. M ayer  Károly dr. 
á lla m titk á r üdvözlő beszédére a m iniszter a  következőképpen 
vá laszo lt:

— H álásan  köszönöm az á lla m titk á r  t t r  Öméltóságának, 
az én első m unkatársam nak  azokat a  meleg üdvözlő szavait, 
am elyeket a ti nevetekben is hozzám in tézett az u j esztendő 
alkalm ából. Hűiből azt a  meggyőz,xlést m erítettem , hogy az a 
jóleső bizalom, amellyel fogadtatok . am ikor a  m inisztérium  
első m u n k atá rsak én t jelentem  meg köztetek, azóta csorbái 
nem szenvedett, b á r  jól tudom , hogy az  erős erőpróbának volt 
kitéve. E rős p róbának  azért Is, m ert képviselőházi expozém 
révén, épp ez az irán tam  tan ú s íto tt bizalm atok lett volna be­
szédem tendenciózus beállításával m egingatható. í 'n  egyene­
sen és őszintén akarok  itt. e lő tte tek  errő l a kérdés­
ről beszólni és pontot akarok  tenni az elm últ évnek e 
lap ja , u tán  is. H atáro zo ttan  tiltakozom  teh á t ez alkalom m al 
is expozém olyan irányú  beállítása  ellen, m in tha abban én 
akár az elm últ tíz  ér nehéz küzdelm eit és alapvető m u n ká já t 
kirántani volna kritika  tárgyává tenni. vagy akár h ivata li 
elődöm fáradhatatlan és igazéin önzetlen munkásságéit és vele 
együtt g ti odaadó m unkásságlokal kíván tam  volna leibecsülni.

— A rra  kérlek tehá t benneteket, ta r tsá to k  meg továbbra 
is m iuikakedveteket és irán tam  való b izalm atokat, m ert a m a­
gyar m ezőgazdaságnak és a m agyar fölrnirelésiigyi m iniszter­
nek sohasem  volt nagyobb szüksége teljes m unkáin rástokru , fel 
fokozott m unkakedvetekre, am bíciótokra, m in t ma.

A beszéd elhangzása u tán  a m inisztérium  tisz tik ara  meleg 
ovációban részesíte tte  a m inisztert.

K ét külföldi aján lat v illam osításra .
Két külföldi pénzcsoport, egy angol és egy holland cso­

port a m agyar korm ánynak a ján la to t te tt, melyekkel az ország 
villam osításában ak arn ak  résztvenni hatvanöt, illetve hetven- 
milliós űieruházásokkal. Az első a ján la to t Power Seeuritie# Cor­
poration t.TH. angol pénzesőin,rt n y ú jto tta  be a kereskedelm i 
m inisztérium ba egy m agyar pénzintézeten keresztül. Az angol 
a já n la t lényege az. hogy a villam oshálózat kiépítését az  á llam ­
mal ka rö ltv e  oldják meg az ország egyrészébeo. A beruházás 
körülbelül harm incm illió pengő kezdő tökével indulna meg. A 
tőkecsojKirt deficites állam i erőm üveket venne á t és a  továb­
biakban mintegy öt év a la tt még 35. összesen teh á t SS millió 
pengéd invesztálna a m agyar rillam osháfózat kiépítésébe.

A m ásik a já n la t az A elúngesellseha fl fiir B lektrisehe l'n  
teriiehmungeii Finelon. A m sterdam , hollandi <-soport a ján la ta , 
amely fran k fu rti német érdekeltséggel van szoros kapcsolat­
ban. A hollandi esoiairt köriillielül lictrenm illiö  pengős beru­
házási a ján la to t te tt, amellyel az ország v illam osítási pro- 
gnunm jáhnn részt a k a r  venni. Ez a cso| k>rt az állam i és egyéb 
erőmüvek energ iá jának  igénybevételi'vei kíván résztvenni a 
villam osításban és az országnak ugyan,tsak egy nagyobb részét 
a k a r ja  bekapcsolni a villam oshálózatba. Program m juk körül 
belü l hat-nyolc évre terjed.

K enéz Béla kereskedelmi m iniszter, a két nagyjelentőségű 
a já n la t iigycls-n, személyesen vezeti a tárgyalásokat.

KÜLPOLITIKAI KRÓNIKA
Január hó 20-án uj jóvátételi konferencia kezdődik. Az

angol külügym inisztérium  m eghívta a jó v á té te llén  és hábo­
rús tartozásokban érdekelt korm ányokat ja n u á r  hó 20-ára. a 
svájci fsiusaniu  Anni összeülő konferenciára. A konferencia célja 
az, hogy a Hoover-féle m oratórium  le já rta  u tán  ujabh m orató­
rium ot adjon Kémet országnak. am ely tudraleröen nem tud 
fizetni.

Ljból fellobhant az angolellenes mozgalom Indiában.
Gandhi. az indiai függetlenségi mozgalom vezére. Európában 
fo ly ta to tt sikertelen tárgyalásai után. visszatért hazájába. A 
szabadságharc vezérének hazaérkezése mintegy jeladás volt 
a rra , hogy az angolellenes mozgalom ismét lángragyuljon. Az 
angolok G andhit hazaérkezése lilán néhány naptial letarhi: 
la tiák . Vele együtt fogságba vetették a hindu mozgalom többi 
vezérét is .
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A sz a b o lc sv e r e sm a r ti g a z d á k  fe lv e tté k  a  h a rco t a  v á ls á g g a l
G yüm ölcs, barom fi, h áz íszö v és  a : fegyverük.

Szabolcsveresmart, december hó.
Keresztül a Kunságon, a Nyírségen kora reggeltől 

vágtat a vonat, hófödte községek, tanyák között. Sötéte­
dik, mire a községbe érünk. A községháza tanácskozó ter­
mében gyülekeznek a gazdák. Csendes beszélgetés kezdő­
dik, majd Sarkadi Nagy Antal református tiszteletes be­
vezető szavai után, e sorok Írója, a Faluszövetség köz­
ponti kiküldöttje tart előadást.

Itt, a trianoni határ közvetlen szomszédságában, va­
lahogyan jobban átérzik az emberek azt a szörnyű igaz­
ságtalanságot, amely Magyarországgal történt. Nem kell 
részletesen magyarázni, hogy Magyarországnak, még ha 
nam is támadt volna a világkrizis, válságba kellett volna 
clőbb-utóbb jutnia éppen a békeszerződések kegyetlen, 
gyilkos rendelkezései miatt.

Az előadás után, petróleumlámpa világánál lassan in­
dul meg a beszélgetés. Végre innen is onnan is előhoza­
kodnak a gazdák panaszaikkal.

Mi, kérem mindig hűséges fiai voltunk és leszünk 
is e hazának, — mondja az egyik — de hát mostanában 
olyan nehéz idők szakadtak ránk, hogy nem tudjuk, mi­
képpen áiljuk ki. Pedig nekünk még csak megjárja, mert. 
hála Istennek, a burgonyatermésünk jó volt, az ára is 
meglehetős. A gyümölcsből is pénzeltünk valamit, de az 
adó, a közterheik sokat emésztenek.

Az adó! Ez a főpanasz, erre térnek újból és újból 
vissza.

Nem békétlenkednénk mi, kérem, — folytatják 
ha látnánk, hogy egyformán bánnak mindenkivel. De ne­
künk az idei adóért pénzzé kell tennünk, amink van, olcsó 
áron, ugyanakkor azonban az egyik földesur harmadéri 
adóját sem fizette még meg. És hány van ilyen!

Vig Bertalan, ezerholdas gazdálkodó a vezetője és 
irányitója a gazdálkodásnak, ő  utána mennek a többiek. 
De meg is érdemli, mert mintaszerű gazdálkodást folytat.

Fehér asztalnál elmondja, hogy nála nem volt sertésvész, 
valamennyi állatját beoltatta. De ezt nem tudja mindenki 
utána csinálni, mert nagyon drága az oltó anyag. 1800 
pengőnél is többet fizettem ki szérumért, — mondja — de 
meg is van az eredménye. A kormánynak kellene közbe­
lépni, hogy olcsóbb legyen az oltóanyag. Közérdek ez, mert 
az elhullott jószág nemcsak a gazdájának kár, de veszte­
ség az országra is.

Megtudjuk azt is, hogy elsőrangú tenyészállatokat 
nevel, melyekkel nem egy első dijat hozott már haza Pest­
ről. Gyümölcsöse kitünően gondozott, férges gyümölcse 
nem volt. De itt megint a védekezöszerek magas árát ki­
fogásolják. Különösen sok és egyöntetű minőségű almát 
termelnek. Aranybánya minden fa. Meg is becsülik.

— A fa is olyan, mint a jószág — mondja az egyik 
gazda. — Ha nem gondozzák, elzüllik, elpusztul. Csak ne 
volna olyan drága a permetezée.

Nagyon érdeklődnek minden iránt, amiből pénzt lehet 
teremteni. Tojásgyüjtö állomás feláüitását is tervezik. 
Sarhadi tiszteletes irányítja ezt a mozgalmat és rövide­
sen meg is valósul.

Mindennel szeretek foglalkozni, ami pénzt hoz, — 
mondja Vig Bertalan. — Nemsokára tyukfarmot fogok lé­
tesíteni, mert a nemesített fajbaromfiak sokkal nagyobb 
hasznot hoznak, mint a parlagi fajta.

Téli időben az asszonyok szőnek-fonnak. Nem is hord 
senki más fehéret, csak a maguk szőttét. A kosárfonás is 
hoz valamit a konyhára.

— Úgy vagyunk vele kérem, hogy ha a termés nem 
sikerül úgy, ahogy szeretnénk, akkor a gyümölcsből, a 
tojásból, hízókból csak van jövedelmünk.

A szabolcsveresmarti derék gazdák élő példái annak, 
hogy van rá mód és lehetőség, hogy saját erejükből bol­
doguljanak, bárhogy sújtsa ie őket a válság.

Wieser Béla.

F ö ld ía l lé r —fö ld p e n g ö .
Azok az e lkerülhetetlenül szükséges intézkedések, melye 

két a  korm ány a pengő értékének megvédése érdekeljen tett, 
céljukat elérték, mert a pengő é rtéke  és vásárlóereje  biztos. 
Nem lekiesinylendó eredm ény ez, annyira  nem. hogy érdekeljen 
semmilyen áldozatot nem szabad soknak tartan i. Azonban itt 
nem szabad m egállani. mert a |>engőért lmzott áldozat — ba 

a gazdasági élet zav a rta lan  fo ly tatását lehetővé nem tesszük — 
oly sulyok következm ényekkel já rh a t, amely az elért siker é rté ­
két kétségessé teheti.

A legfontosabb és legsürgősebb fe ladat az, hogy düryönen 
deyiteni kell a ba jbod irtott. utohai érkö tőd  é* ani/a'ii tartaJé- 
kain tenyödö mezöifazda.dd-yon, mely m ár úgyszólván megszűnt 
jövedelmező foglalkozás lenni.

A kam atm axim um  m egállapítása, az árverések felfüggesz 
lése a gazdákon lényegesen nem segít, mert a 12 százalékos 
kam at éppoly k ib írh a ta tlan  teher szám ukra, mint a 14— lt> 
százalékos é-s a földteherrendezés folytán élvezeti kiméleti idő 
a gazdáik h a jlék ta lan n á  válását csak kitolja egy esztendőre.

O rtu tay  Gyula, a  Slútédznlkai (}azdadáyi Itank  vezérigaz 
gató ja, aki <T»nen a legnehezebb viszonyok kíVzött nagy meg­
értéssel és még nagyobb hozzáértéssel kezdte meg m unkássá 
gát és ú ttö rő  m unkát végzett Szatmá miegyében. különösen a 
m ezőgazdák felsegitése érdekéljen, legutélrf) javaslato t dolgo 
zott ki, amely szerin te  lehetővé teszi fedezet nélküli bankjeyy  
kiboe.sértdd (infldeiö) nélkü l haldokló gazdasági életünk fel 
tám asz tásá t, megsegítését é«s a term elés zavarta lan  fo ly ta tását

.Miután .Magyarország legelsősorban agrárá llam , az összes 
foglalkozási ágak megsegít ősének is legelsősorban a yazda- 
léirdadalmon keresztü l kell történnie, niég fjedig az adó 
terhek m éltányos csökkentésén kívül főleg azzal, hogy

aa zddinkat olexó. ö dzá zaléknél nem nayyobb kamatozét^u
Iioxszii lejáratú köledönhöz fu tta tju k . O rtu tny tervezete en­

nek a nagy jelentőségű gondolatnak m egvalósítását célozza kiil 
földi segítség é*s infláció nélkül.

Szerinte a k á r r«'*sz vény társaság i, a k á r  szövetkezeti fo rm á­
ban olyan intézménv volna létesítendő, amely a belföldi pénz- 
fontolom lebonyoli tájára ,.fö ldtallérnaku. rayy cdetleo „föld- 
penaöm k" nevezett fizetést eszközt bocHdtana ki. ameJynek 
biztos fedezetét a m ayyar föld képezné. Az uj i>énzintézet 
a ineyynror.'izdfh birtokok ra. ehdöhetyü záloyioa bekebelezé-o 
mellett, a ka taszteri tiszta  jöredele.m legfeljebb
rayyid a bank-szerü érték eyyharinodáia kölcsönöket nyújtana, 
i "i százalékod éri kam at inellett.

Például eg\ őOO kataszt ra lis holdas jőminős*;gii birtok ka ­
taszteri tiszta jövedelme (á 1<> aranykorona) őódu aranykorona 
lenne, úgy a rra  százezer földpengő (megfelel százezer arany- 
iwngónek. k a tasz trá lis  holdanként tehát 2<M) arany t jen gének) 
kölcsönt nyú jtana in  év múlva lejáró  kötvény ellenében. E 
zálogjog a lap ján  tehát százezer földpengö volna ki Inasát ható. 
A kilxw sátandó földi tengő mennyiségét a tervezet s m  m illióban 
á llap ítja  meg, mely a zálogjogok a lapján  három szorosan lenne 
fedezve.

A földjjengő kilj<jcsájtása nem nevezhető in fhieiönak. mint 
ahogy nem jelent inflációt az sem, ha valaki egy váltót ir  alá 
és azzal eszközöl készpénz helyett fizetést. 1 földpenyö csak  
pénzt licl yct le.sitö fizetési eszköz (m int ti záloi/lerél raan a 
válté/}, meJn a Mayyar \em ze1i fiánk  arany fedezetű pemröjét 
nem sza porit ja.

Amilyen elképzelhetetlenül káros az infláció, éppoly rom­
boló ha tású  a de1 Ideiéi (pénzszűke) is. M ezőgazdaságunk erősen
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érzi ezt s  a mezőgazdaság pusztu lása  m aga u tán  vonja az ip a r 
és a kereskedelem lassú, de biztos rom lását is és igy egy te lje ­
sen lerom lott gazdasági helyzet m ellett aligha lesz lehetséges 
a iH-ngö nemzetközi értékelését változatlanul m egtartani.

A földpengö létesítésével kapcsolatban m egszüntethetök 
lennének az adósvódelmi intézkedések, nd re  eltűn ik  a mai hitel 
és bizalmi válság, a  földpengő c irku láln i fog gazdasági életünk 
vérkeringésében, h a jtan i fogja l»elsö gazdasági é letünk gépezetét 
és a term elés é s  m unka verejtéke köztien részben tőkévé fog á t ­
alakulni. O rtu tay  éppen a földpengőben lá tja  azt az  a rany- és 
tökegyárat, amely részünkre tökét is fog term elni, olymódon. 
heg> annak  bősége és olcsósága serkentője lesz a vállalkozás­
nak. a m unkának és term elésnek, é lte tő je  a forgalom nak és igy 
oly egészséges gazdasági fellendülést idéz elő, mely a javak  
azon tömegét term eli, am elyeknek külföldön való okos elhelye­
zésével nranyértékü  valu tához és tökéhez ju tunk . Jav as la ta  
lovai,t>i során foglalkozik a kérdés gyakorlati m egvalósításának 
részletei vei is.

Véleményünk szerint a földix-ngő bevezetésével azonban a 
válság csak  részben volna m egoldható, inért szám olnunk kell 
azokkal a nehézségekkel is, m elyeket a környező állam ok te r­
melési feleslegünk értékesítése elé gördítenek. A korm ányzat 
fe ladata  volna tehá t, hogy a földpengö segítségével m egindult 
term elés értékeit meg-felelő exportlehetőségekkel és kereskedelmi 
szerződésekkel a ran y ra  változtassa. Továbbá a  válság végleges 
m egszüntetése és megoldása csakis abban az esetlien képzelhető 
el. lm felébred Európa lelkiism erete és jóváteszi a M agyar 
országgal szemben eiköv, le it igazság talanságokat és régi gaz­
dasági és politikai egységét helyreállítja .

O rtu tay  Gyula kezdeményezése m indenesein, e lism erést é r ­
demel és most az  illetékes tényezőkre v á r annak  a mérlegelése, 
vájjon ilyen, vagy ebhez hasonló módon lehetséges-e gazdasági 
é le tü l , . . fennm aradásának és zav arta lan  fo ly ta tásán ak  bizto­
si pisa. f i r .  b .)

M E Z Ő  G A Z D A S Á G
Az ú jszü lött á lla to k  g o n d o zá sa .

Irta: Szekeres László.
A mostani gazdasági válság súlyosan nehezedik az 

állattenyésztésre is és az állatállományunkat csak úgy 
tarthatjuk meg. ha azok gazdaságos voltát nagyobb ter­
meléssel biztosítjuk. Jól termelő állatokhoz pedig úgy

\  magyar Szollás—Kotter műkorcsolyázó pár.
amely az elm últ esztendőben a páros m iikoresolyázáslmn világ­
bajnokságot nyert. A kitűnő m agyar korcsolyázó p á r  ezidén is 

résztvesz a világbajnokságon.

jutunk, ha megfelelő tenyészállatokat tartunk és a sza­
porulatot helyesen neveljük fel. Mert hiába vásárolunk 
a tenyészállatvásárokon értékes tenyészállatokat, ha 
egyszer nem gondoskodunk arról, hogy a szülőktől örök­
lött hajlamok az utódban ki ie fejlődjenek. Ezt a sza­
bályt igen elmésen értelmezi a: „kanca elli a csikót, de 
zab az anyja" híres magyar közmondás.

A szaporulat felnevelése az újszülöttek ápolásával 
veszi kezdetét. A világra jött újszülöttén az orrban levő 
nyálkahártyát kell elsősorban kitörölni, mert az gyakran 
akadályozza a lélegzést. Nehéz ellések után igen gyakori 
eset. hogy az újszülöttnek még ver a szive, de különben 
az elpusztuláshoz közel van. Ilyenkor a hideg vizzel való 
bepermetezés, a dörzsölés és a nyelv huzogatása gyak­
ran segít és az újszülött lábraáli. Igen fontos a köldök 
helyes ápolása, mert a friss seb könnyen fertőződik. Kü­
lönösen olyan istállókban kel! vigyázni a köldök tiszta­
ságára, ahol a köldök és izületi bajok gyakoriak. Ilyen­
kor lapos, jódtinkturás edényt úgy mozgatunk fel- és 
lefelé, hogy a köldökzsinór végét alaposan betinkturáz- 
zuk anélkül, hogy a köldökzsinórhoz egyáltalán hozzá­
értünk volna. A köldökzsinór lekötése nem ajánlatos, 
mert az csak a gondosan fertőtlenített kéz és madzag 
mellett adja meg a remélt eredményt.

Az újszülöttet egy nedves, nyálkás anyag, a mag­
zatmáz vonja be, amelyet a szülőállat a nyelvével gondo­
san lenyal s ezáltal megszáritja utódját. Ha az anya nem 
akarja nyalni az újszülöttet, akkor korpával szokták a 
bőrt behinteni. A sóval való behintés azért nem jó, mert 
izgatja a bőrt. Ha azonban a kimerült anyaállat a korpa 
dacára sem nyalja az újszülöttet, akkor azt lágy szalma­
csomóval, vagy ruhával magunk dörzsöljük szárazra, 
különben meghűlne a fiatal szervezet. Az igy ellátott 
újszülött rendszerint magától lábraáli és az ösztöntől ve­
zettetve, szopni kezd. A csiklandós kancát és tehenet jó 
bánásmóddal kell a szoptatáshoz szoktatni, a malacok 
agyarfogát pedig fogóval csípjük le, hogy a koca csecsét 
meg ne sértsék. Minden anyaállat a szülést követő na­
pokban a föccstejet választja el, amelyet nem szabad 
kifejni, mert tápláló és hashajtó hatásánál fogva az 
újszülöttnek a föccstejre szüksége van.

Ha az anya elhullott, vagy a tőgye beteg lett, akkor 
az újszülöttet nemrég ellett másik állathoz adjuk dajka- 
ságba. Ha az anya felismerné az idegen magzatot, akkor 
az idegen, mint a saját magzat bőrét kátránnyal, vagy 
más szagos anyaggal bekenjük s akkor nem tud különb­
séget tenni közöttük. Ha megfelelő dajkaállatunk nem 
volna, akkor az árvaságra jutott újszülöttet tehéntejjel 
mesterséges utón neveljük fel.

Igen fontos, hogy az újszülöttek tartózkodási helye 
száraz, meleg, napos és tiszta legyen. Csak az ilyen elhe­
lyezés és ápolás biztosit bennünket arról, hogy olyan 
állatokat nevelünk az újszülöttekből, amelyek a felneve­
lés költségeit magas termelésükkel a mai rossz árak 
mellett is meghálálják.

A jó v e tő á g y  fo n to ssá g á ró l.
Irta: ViUax Ödön dr.

Vetés előtt valamennyi talajmunkálatunk végered­
ményben arra irányul, hogy vetendő magvaink számára 
minél jobb vetőágyat állíthassunk elő. A jó vetőágy biz­
tosítja a gyors és egyenletes kelést, továbbá a kezdeti 
gyors, egyenletes és erőteljes fejlődést. Ez pedig hazai 
viszonyaink között felette kívánatos, mert tudjuk, hogy 
éppen a kelőfélben levő vetések, amig azok meg nem erő­
södnek eléggé, vannak kitéve a legtöbb veszedelemnek.

Jó a vetőágy akkor, ha a magot az apró talajszemcsék 
elég tömötten veszik körül, de azért az egyes talajszemcsék 
között elegendő nedvesség és levegő is van. Nem jó, ha a 
talaj vetésre nagyon rögös. Ekkor nagy légüregek lesznek
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a talajban. Vetéskor a rög mellett leszalad a mag Hol 
mélyebbre, hol sekélyebbre esik az, sőt az üreges részekbe 
hullott mag gyakran ki sem csírázik. A vetés egyenetlen 
lesz. A kelés gyenge. Másrészt azonban nagyon tömöttnek 
sem szabad vetéskor a talajnak lennie. Ilvenkor a kívánt 
mélységre nem bírjuk a magot elvetni, vagv ha az nagv 
üggyel-bajjal sikerül is, a talajban nem talál a növény 
elegendő levegőt, tehát emiatt lesz gvengébb a fejlődés 
annal is inkább, mert a nagyon tömött talajban a növények 
a szárazságtól is sokat szenvednek. Ismeretes ugyanis, 
hog\ a tömött talaj hamarább kiszárad s az ilyen nagyon 
összeülepedett föld azután a csapadékot sem veszi eléggé 
magába. A csapadék nem bir a nagyon tömött talajba 
eiegg'é beszivárogni. Az jobbára a felületről elfolyik, vagy 
a felületen marad s azután onnan elpárolog.

Ha a tarlószántást nem mulasztjuk el, akkor az őszi 
növények alá a tarlószántást 4—6 hétre követő keverő-, 
továbbá a vetés előtti vetőszántással, a tavaszi vetésű nö­
vények alá pedig az őszi szántással rendszerint igen jó ve­
tőágyat állíthatunk elő. Ha netán a föld rögösebb volna 
ősszel (a kellő időben ősszel megszántott föld tavasszal so­
hasem rögös), akkor ismételt fogasolással és hengerezéssel 
csinálunk jó vetőágyat. Bár, ha idejében felszántottuk a 
tarlót s a keverőszántást elvégeztük, akkor a vetöszántás- 
sal az őszi növények alá olyan omlós lesz a föld, hogy abba 
kitűnő ágyat találnak a magvak.

Ha az idő engedi, közvetlenül friss szántásba lehetően 
ne vessünk. Várj unk 1—2 napig a talaj ülepedésére. De 
ha sietős a vetés és a talaj nem eléggé ülepedett, akkor 
hengereznünk kell, melyet vetés után mindjárt a fogas 
kövessen. Apróbb magvaknál a vetés után is kívánatos a 
henger, hogy a magvakat lehető sekélyre, de azért kellő 
tömöttségü vetőágyba vethessük, továbbá, hogy a talaj 
mélyebb részeiből „felcsalogassuk“ a maghoz a vizet. 
Ekkor azonban kikelés után, mihelyt sorol a vetés, vagy 
kapálnunk, vagy fogasolnunk kell. Végül, hogy az utolsó 
szántás után 1—2 hét vagy több idő tellett volna el a 
vetésig, de a talaj állapota nem mutat a szántás szüksé­
gességére, az nem gyomos, nincs nagyon megkérgesedve, 
akkor közvetlenül a vetés előtt egy alaposabb fogasolással 
állíthatunk elő jó vetőágyat.

/ f P R Ó  J Ó T A N  Á C S O K .
Mig a talaj meg nem fagy csonttkmnónnyé, avagy a ta rtó s  

♦•sözösoktől, különösen kötött földön, anny ira  á tázva nincs, 
hogy azon já rn i nem lehet, m egkezdhetjük a szőlő trág y ázá­
sát. különösen azokkal a trág y a  féleségek kel. am elyekre nézve, 
ha még a  tél beállta  e lő tt a föld a lá  kerülnek, mint például az 
isin 1 ló trágya és minden nehezen és lassan  oldó m űtrágya.

A nyári malacokat já ra ssu k  legelőre és etessük jól, hogy 
m egerősödve kerüljenek téli ta r tá s ra . Ne feledkezzünk meg, 
hogy a serlések a b rak já t télen sz /nsavas mésszel, szükség ese­
tén a  hiányzó vitam inokkal ki kell egészíteni, a esontbaj elke­
rülése végett. Ha m ódunkban áll, éhesünk  g u nns és gyökér 
növényt, továbbá lucerna vagy lóhereszecskát.

Az istállótrágyázás. vagyis a  trágyak ihordás ideje is  az. 
okszerűbb talajm üvelés fe lkaro lásával a téli hónapokról a n y á r­
végi és őszi idényre tolódott á t. A téli trágyázásnak  ttz a nagy 
lubaja. hogy a  m egtrágyázott földén a trág y á t tavasszal kell le­
r á n ta n u n k ,  arai viszont a téli nedvesség egy részének feláldozá­
sával já r .  valam in t sok esetben, különösen lta nedves, lágy a 
la la j, a tavaszi szán tással m egrántjuk a ta la j Itelves megtnüvel- 
heteset is, teh á t a trág y ázás lerméxlokozó ha tása  is kétségessé 
válik. E zért helyes dolog, ha a trágyát a m egtiágvázandó földek 
sai-kára, szélére a  tavaszi m unkák le fe jez te  m án  a nvárou ál 
külső telepeklie hordjuk, innen azután  a nyári vagy őszi ugarra  
nagyoob idoveszieség nélkül szérhordhatjuk  s elreregethetjiik 
S I l l e g  a tél beállta e lő tt középntélyen a lászán tjuk . így azután  
tavasszal szán tás  helyett csak boronáljuk, eksztirpáljtik  a földet, 
m egőrizzük ezzel a  ta la j téli nedvességét s idejélien végezhetjük 
a vetést, ami m ár m agában is igen nagy előny. A haladó kis­
gazdának is nagy érdeke fűződik teh á t althoz, hogy lehetőleg 
'.'.‘. '7 . a lel beállta  előtt m egtrágyázza a trágvázás a lá  kerülő 
földjeit s a  trág y á t azonnal a lászántsa.

lamtláutlláslól rügyfakadásig a fákon ta lá lh a tó  hernyó- 
“ SZaraZ levelekel keH ős el kell égetni,

i./.t kell tenni a fakon lévő összeszárad t gyümölcsökkel, az 
úgynevezett gv ümnlcsm um iákkal is. A fák tö rzsét és v asta­
gabb agait kéregkajtaróval vagy drótkefével alaposan meg 
kell tisztítani a felszakadó elhalt kéregtől. A lehullott tö r­
meléket, „toltál. zuzmál a helyszínen el kell égetni. így szán.- 
talan  kártevő -léjét, báliját pusztítjuk  el és a téli búvó­
helyüket. a szaporodó- helyét is elpusztítjuk . A száraz, beteg, 
tartozott agakat, amelyekben a lietegségek csirái rejtőznek, 
olvan mollon távolítsuk e l  a fáról, hogy velük az egészséges 
ágrészről is egy arasznyit levágjunk. A sűrű  korona ágainak 
k irilk ilá sá t is megkezdhetjük. A fákon ta lá lh a tó  sebeket siirii 
kátránnyal, vagy oltóviasszal Ite kell kenni. Különítsen fontos 
ez  a  té r te tv e s  fák tisztogatásánál. A lom bhallás m án a fák 
a lja t egészen a fa  koronájának a csurgójáig ásíkiyoin mélyen 
ássuk fel. Igv a töldsziiien a lehullott leveleken és ezek a la tt 
lévő gom bacsirák és káros rovarok mélyen a földbe kerüljenek 
és olt elpusztu ljanak. A téli araszolók k á rté te le  ellen a fák 
törzsére felerősített liernyóenyves p ap írgyárukét 2—3 heten­
ként ki kell cserélni. Ezáltal az  ősszel és tél kezdetén rajzit 
szárnyatlan , nósténypilléuek a fa koronájába való felm ászását 
és iietéinek a Ietojásál akadályozzuk meg. A lek ap art törzsű,
k iritk ito tt koronáju lakat, a barackok és egyelt cson théjas tor 
mésii fák kivételével, lö  százalékos gyüm öicsfakarl«tlincum- 
mul, vagy a mészkénlé téli erősségűi o ldatával meg kell pe r­
metezni.

keményebb hidegek beálltával lie kell dugni a pince szele­
iéit. mert ha az uj lsir  hirtelen megfázik, kénytelen idő e lőtt 
lerakni borkövének egy ré-szét, anti rendes fejlődését aztán 
felette akadályozza és könnyen meg is romlik.

Nagy kedvezmény a V asárnap  előfizetőinek és olvasóinak 
Szibéria a  nagy tem ető  ciutü M észöly  Jenő ny. ezredes k iad á­
sában m egjelent könyv beszerzésénél! A könyv bolti á ra  
3 pengő helyett a  lap k iadóhivata la  u tjá n  kapható  1 pengőért, 
az összeg, valam int a portóköltség előzetes beküldése ellenélten. 
A könyviéin a szerző a hadifoglyok pusztu lását, az orosz 
forradalom  rémségeit, a  cári család m eggyilkolását Írja  le. 
.1 könyvpiac legérdekesebb olvasmánya. Véggé igénybe a párat­
lan kedvezm ényt, melyet a Vasárnap ezzel nyú jt.

C s ö k ö l í  m a l a c a i t ,  g y e n g e  c s o n l u  á l l a ­
t a i t ,  r o s s x f e j l ő d é s t i  b a r o m f i á t
e t e s s e  a

fzücs-fé le  LECITHINES á lla ttá p p o rra l
M A G Y A R  G A Z D A S Á G I  S Z Ö V E T K E Z E T N É L
B U D A P E S T , V ., K O S S U T H  L A J O S -T É R  4 .  — T e l e f o n :  A u t  2 3 8 —2 5 .
----------------------- ---------  K é r j e n  i n g y e n  á r j e g y z é k e t .  ---------------------------------
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N yom orúságunk ok ozó ja  : a  p én z.
T udjuk, lia fa lusiak  vagyunk is, hogy a külföld e lő tt pén­

zünk nem b ír a  régi értékkel, szó v a l: devalválódott. Azt is tu d ­
juk , hogy a pengő. liabár szabályosan aranyfedezettel b író  pénz 
volt, mégsem ért fel a régi korona értékével. T ehát m ár lé tre ­
jö ttek o r részben devalvált volt, inért a vásárlóereje  a rány lag  
sem volt meg a régi koronáéhoz képest. .Mindezzel csak azt 
akarom  bizonyítani, Itogy mivel a pengő értéke m ár létrejö ttekor 
devalvált volt, tehál ezzel szemben az ingatlannak, illetve az 
árunak  és emlieri m unkaerőnek kellett volna értékesebbnek 
lennie, illetve m egdrágulnia.

-Már most micsoda fu ra  egy helyzet ez a mai. am ikor a 
fentiek dacára  kénytelen a gazda a lovától megválni egy ilyen 
devalvált pengőért azért, hogy ne kelljen tuiza vezetni és tovább 
etetni, és ugyancsak milyen furcsa helyzet az, am ikor a Vttxtír- 
nap egyik cikkének tisztelt író ja  azt kénytelen a eikk címéül 
m egtenni, hogy : „Ktánapi xzántáx hét pengőért." T ehát, ha tíz 
á ru  és az emlieri m unkaerő értékesebb lett, m iért van az mégis, 
hogy ilyen csekély összegért kénytelen a k isem ber dolgozni? 
Azért, mert nincs a gazdasági élet. vérkeringését fen n ta rtó  forgó­
tőkéből annyi, am ennyit a fejlődni kívánó gazdasági élet ma­
napság megkövetelne. A m agyar gazdasági élet most roppant 
beteg. Ileteg. m int az, aki a hálm ruhan megsebesült és m ire  az 
első segélyhelyre ért, jócskán elfolyt a vére. Ez az ország a 
luilmru óta liarangol k ietlen vidékeken, de sa jnos iniiHlezideig 
nem ta lá lta  meg orvosát, aki selieit bekötözte volna: még m indig 
vérzik. Pisiig az ország lakosságában megvan az  eleven életerő, 
csupán <"sak orvosra volna szüksége, de ez a nagy nyom orúság­
ban való vajúdása biztosan meg fogja szülni azt az orvost is', 
aki felismeri m ajd eblien a hálmru u táni gazdasági anarch iában , 
hogy mit is kell tennünk, hogy drága m agyar vérünket más 
nációk ki ne szi|ntlyoahassák. A helyzet úgy látszik valam iféle 
a j  gyógymódot követel, mert hiszen, am int láttuk , eleget k ísér­
leteztek a régi gyógymóddal, amely m ár egyáltalán  nem használt.

A haj abban rejlik, hogy nincs elég pénz. Pedig mi az  a 
pénz? A |H'iiz nem egyéb, mint képzelt érték , amely teljesen a 
bizalom a lapján  tilthatja  csak meg a helyét. Különösen az arany  
te ih z itii papírpénz. melynek még szabályszerűen sem kell több 
fetlezetettek lennie, mint 33 százaléknak. É s sajnos, mi m agya­
rok ilyen .3.3 százalékos fedezettel bíró papírpénzért esedezünk 
a külföld előtt, hogy legyen olyan szives és adjon és habár nagy 
haszna van ra jta , ha ad. mégsem igen a k a r  a d n i ; ta lán  éppen 
azt ak arja , hogy ébredjünk m ár fel aléltságunkliol. lérjünk  
magunkhoz és jusson esziinktie az a közm ondás: ..Segíts m aga­
don. az Isten is megsegít I" Azt hiszem, hogy ez a  m ostani nyo­
m orúság tényleg fel fog ébreszteni liennünker tompultságul)khól 
os ha felébredtünk. egészen biztos, hogy töhlié nem fogunk a 
költőidtől 33 százalékos fedezettel bíró j>upir)iéuzt kölcsön kérni 
azért, hogy loo százalékos értékii termény- és emlieri munkaerő- 
• rtékkel fizessük azt vissza, ntadásul a drága kam ataival együtt, 
l'.z bizony nagyon rossz módja a gazdasági élet nyom orúságos 
fen n tartásának  is. nemhogy m eg jav ítására  volna jó. Az ilyen 
k'. esi.ií,,., <-sak a rra  jóik, hogy az á lta lános nyom orúságot még 
jebbait kimélyitsék és végre észretéritsék  a nemzetet.

A kél jóharát.
-T fiatal elefánt és a medvébocs. melyek a berlini á lla tk e rt 

dédelgetett kedvencei.

Ha a gazdasági é le tet vizsgáljuk, akkor azt látjuk , hogy 
a forgalom a háború ultin jóval megnagyohlioilott a hálioru 
előttivel szemben. M ár Iiedig nagy forgalom  nagy forgótőkét is 
követel, amelynek építeni ezért érezzük anny ira  m ost a h iányát. 
Ha pedig élni akarunk , akkor ti gazdasági életnek ezt a követel 
menyét fe ltétlenü l teljesiteniink kell, m ert mi m agyarok haladni 
vágyó nép vagyunk. .Megfelelő mennyiségű forgótőke nélkül — 
am ennyi a  gazdasági éle t véredényeinek kellőképpen való te lí­
téséhez szükséges — el nem lehetünk. A ranyunk vagy a ra n y ­
bányánk [teliig nincs, ahonnét a forgótőkéihez szükséges a ran y a t 
esetről-esetre pótolhatnánk, külföldre inaiig nem tanácsos köl­
csönért mennünk, m ert ez egyenesen ti tönkrem enéshez vezet, 
teliát azt kell igénylte vennünk e rre  ti célra, am ink van. Van 
ingatlanunk. Az ingatlanfedezetű pénz nem 33 százalékos fede­
zettel b irna, m int az a ranyfedezetü  p tp triténz. hanem  a k á r 
200 százalékkal is, m ert a m agyar Ingatlanból ez feltétlen  fu tná, 
a k á r  többre is. l»e aztán  annál értékesebb is  lenne a m agyar 
pengő.

Am int fentebb lá ttuk , az a rany  é rték e  az ingatlan , illetve 
az á ru  és em beri m unka értékével szemben devalválódott, teliát 
az ingatlan  m ár azé rt is jobban lteválna pénzfedezetnek, mert 
az a rannyal szemben nemhogy csökken idöm ultával az  értéke, 
hanem inkább á llandóan emeíkedik. így pénzünk devalválódásá­
tól sohasem kellene ta rtan i, mert tek in tve fedezete értékének 
em elkedését, az  maga u tán  vonná a pénz értékének em elkedé­
sét is.

Ig.v a  pénz soltsem válna m egnyom orító eszközünkké, m int 
te tte  azt a m últban é~s most is, liánéin betöltené a neki e red e ti­
leg szánt szerepet, hogy m int fizetőeszköz m egingathata tlanu l 
álljon azon az alapon, am elyre egy nemzet bizalm a o d aá llíto tta .

Csifc Im re (Vízvár).

VASÁRNAPTÓL-VASÁRNAPIO

Karafiáth Jenő kultuszminiszter kitüntetése. Az
Országos Testnevelési Tanács elnöksége december ho 
30-án arany plakettel tüntette ki Karafiáth Jenő dr. val­
lás- és közoktatásügyi minisztert, azoknak az érdemeinek 
elismeréseként, amelyeket a miniszter az Országos Test- 
nevelési Tanács tiz éves vezetése alatt munkájával szer­
zett. A díszes kitüntetést az OTT elnöksége Lázár Andor 
dr., nyugalmazott államtitkár vezetésével adta át a kul­
tuszminiszternek.

Kitüntetett gazdasági munkás. Irénig Béla földtnivelésügyi 
m in iszter ('sete, Ján o s  ném etszalóki gazdasági m unkást díszok­
levéllel és pénzjutalom m al tü n te tte  ki. E sete János negyvenöt 
évet tö ltö tt a  Szalóky-csahtd szolgálatában. A k itün te tést le r ffg  
József já rá s i főszolgabíró ad ta  át szép ünnepség keretében a ki- 
t üntetettnetk.

Beöthy László az OKH elnöke. Horthy Miklós Kor­
mányzó Ur a miniszterelnök előterjesztésére Beöthy 
László belső titkos tanácsos, volt kereskedelemügyi mi­
nisztert, a felsőház alelnökét, az Országos Hitelszövetke­
zet, igazgatóságának elnökévé kinevezte.

.Jubiláló egri földniiveskör. Eger egyik legnagyobb gazda­
egyesülete, a Márül utcai l'öldmtives Olva-iö Kör, a  na|Hikban 
iinueiielte székliázfelépi résének huszonötödik évfordulóját. A ju ­
bileumi iinne|iségeh Trükk  t lé-za jMilgármester m ondotta az. ün­
nepi beszédet.

Staub Elemér lengyel kitüntetése. Horthy .Miklós 
Kormányzó Ur a külügyminiszter ur előterjesztésére meg­
engedte, hogy Staub Elemér helyettes államtitkár, a 
Magyar Mezőgazdaság Kiviteli Intézet, elnöke, a lengyel 
Polonia Restituta-rend középkeresztjét elfogadja és 
viselje.

Meghalt a halszálkától Hegyi Gyula volt innsoni főispán.
I je sz ten d ő  é jszakáján  egy budajiesti szanatórium ban hosszas 
szenvedés u tán  elhunyt lleggi Gyula dr. M osonvármegye volt 
fő ispánja, F rigyes k irályi herceg vagyonkezelője. Az elhunyt 
főispán néhány bélle l ezelőtt h a la t  vacsorázott és evé-s köz. 
ben szálkát nyelt. A halszálka a légesövön keresztül a tüdőbe 
került, ahol gyulladási Okozott, amely e lpusztito tta  az. éle t­
erős hatvankét éves ö regura t. A trag ik u s ha lá lt Italt Hegyi 
Gyula ho lttestét M agyaróvárra v itték, ahol ja n u á r  ö-én helyez­
ték  nyugalom ra.
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Adj a.z éhezőnek.
Kinek az Úristen adott bőségesen:
Könyörüljön a z az árva szegényeken.
Segédeiém  legyen irán tuk  szivében.
Szegény éhezőknek táplálója légyen.

A k i em bertársát segíti bajába:
.1 jóságos Isten  azt bőven megáldja.
Nem érez szükséget, teljes éleiében.
M ert van ö Isten n ek  áldó kegyelm ében!

De. k i nem  táplálja  szegény éhezőkéi:
Mindent tudó Isten  m egbünteti őket.
Nem élvezi békén Isten adományát.
Erezi, szün telen  nagy h iányosságát!

Ir ta :  F A R K A S  A N D R Á S  (D éraránya.)

Ismét lehet lovat szállítani Svájcba. A svájci szö­
vetségtanács november hó folyamán elzárta Svájc 
határait a magyar lóbehozatal előtt. A zárlatot december 
végén felfüggesztették, aminek következtében a magyar 
lóexport ismét megindult Svájc felé. -

Féltékenységből agyonlőtt egy huszárt és rálőtt a feleségére.
Hajdú A ndrás bogácsi kereskedő újév reggelén a korcsm ában 
agyonlőtte Koráes B erta lan  huszárt, akiről azt h itte . hogy 
udvarolt feleségének. H ajdú a gyilkosság után  hazaro h an t és 
revolveréből rá lő tt ágybanfékvő beteg feleségére, m ajd az u t­
cára  szalad t, almi a já rő r  elfogta. H ajdú a kiállót! izgalm ak­
tól a gyvérzést ka pót t .

Megérezte a halál veszedelmet, amely férjét fenyegette.
Lázár Im re dr. hódm ezővásárhelyi orvos karácsony első ünne­
pén látogatóban volt özvegy Hódy  Ján o s  hófhnezővásárhelyi 
asszonynál. Az orvos felesége ugyanakkor édesapja lá toga tására  
indult, de am ikor Hódvné lakása előtt e lha lad t, a ház e lőtt szo­
rongó érzés fogta el. m ire  e lha tároz ta , hogy lem egy férjéért. 
Am int L ázám é a lakás a jta já t  k iny ito tta . Hódynét, valam int 
a nála látogatóban volt vendégeit és fé rjé t az aszta lra  borulva 
eszméletlen á llapotban ta lá lta . L ázárné azonnal é rte s íte tte  a 
m entőket, ak ik  Hódynét é-s vendégeit buszú Ili tó ttá  k a kórházba. 
A rendőri nyom ozás m egállapította , hogy a lakásban az erősen 
m egrakott kályhából széngáz terjengett, amely elkáhito tta  a 
szobában levőket. Ha L ázárné valam ivel később érkezik, a ház 
bán lévők mind elpusztulnak

Karácsonyi szivárvány Szekszárdon. Karácsony m ásodnap 
ján  délu tán  néhány perek: ta r tó  ködfierrnet esett Szekszárdon, 
m ajd valam ivel később a várostól kele tre  n Duna irányába!) 
h a ta lm as szivárvány jelent meg az égen A télen szokatlan 
természeti! tünem ényt csodála tta l szemlélték a szekszárdiak.

Egy Franciaországban elhunyt magyar asszonv örököseit 
keresik, özvegy H ubrr  Andrásné. született Zsem beri Jú lia , a 
közelm últban Franciaországban elhunyt. Az özvegy asszony te 
k in tetélyes vagyont hagyott maga után, amelynek örököseit 
most ken*steti a francia hatóság. Hulierné 1SG4-1h*h \y itrá n  
szü letett és húsz évvel később Hul>er András ráeanee^kii ille 
tőségül ko\ácshoz m ent férjhez. \ házasságból egy leánygyer­
mek szárm azott, akinek gondozását Tíuber A ndrás később 
nevelőszülőkre bízta. Aki valam it tud az örökösökről. közölje 
a M agyar kivándorlókat «*s vissza vándorlókat védő irodával. 
(B udapest, VITI., F iu m ein t 4. szám ).

Kormányzói kegyelem és negyvenezer dollár örökség. Káz
mér I >ezső n a g jb a  rsányl gazda szám ára mesebeli szerencsét 
hozott az ujesztendő. A gazda családi bánata  m iatt még 1929- 
ben ivásnak ad ta  m agát és egy alkalom m al a rra  hizlal la a 
falubeli leventéket, hogy ne já r jan a k  gyakorla tra . K ázm ert a 
l"'*csi törvényszék izgatásért hatliónapl fogházra Ítélte, de a 
tábla a bün tetést nyolc hónapra em elte fel. Karácsony napján 
a K orm ányzó I ’r K ázniér Hezsőt kegyelemben részesítette  és a 
kegyelmi ira tta l együ tt kap ta  meg a gazdálkodó a budapesti 
am erikai követség értesülését is. amelyben tu d a tták  vele, hogy 
negyvenezer do llá rt örökölt. K ázm érnak nagybátyja élt Ame­
rikában, aki ráhagy ta  vagyonát. A boldog gazdálkodó ujev 
nap ján  ment haza Nagy harsányba, ahol, mint a község leg­
módosabb fiát nagy örömmel üdvözölték.

Meghalt egy rendőr a posztján. It< ru* Ján o s rendőrőrm ester. 
aki a kispesti 101. számú őrszobán teljesített szolgálatot, a n a ­
pokban az őrhelyén hirtelen összeesett és meghalt. Bo­
rúst. a közelmúltban szolgálatközben e lü tö tte  egy gépkocsi, a 
rendőr azonban nem ment kórházba, hanem továbbra is tel­
jes íte tte  kötelességét. Először a rra  gondoltak. hog\ a szeren 
esetlenség alkalm ával belső sérülést szenvedett és ennek kö­
vetkeztéién lelte halálát. Berus ho lttestét :« törvényszéki o r­
vostani Intézeti** szállíto tták , ahol boncolás után m egállapították, 
hogy' a rendőr halálát szivszélhüdés okozta.

Hőhullám Ausztráliában. A napúkban olyan szokatlanul erős 
hőhullám  boríto tta  el A usztráliái, hogy Adelaide  városában 
ix'blául 40 fokos meleget m értek. A járókelők a rettenetes hő­
ségben tömegesen e lá ju ltak  s a rendőröket félóránként kellett 
őrhelyükön fe lváltani. A mezőkön a cserjék  és bozótok a nagy 
hőség követ kéziében m eggyulladtak. Az o la jrak tá rak a t á llan ­
dóan locsolással védik az öngyulladás veszélye* ellen.

Fgy csendőrt iszthelyettes karácsonyi jótékonysága. Németh 
VI. József bonyhádi csendőrtiszthelyettes a karácsonyi ünnepek 
a la tt tizenhét szegény gyerm eket lá to tt vendégül, a k ike t fel is 
ruházott. A csendőr* iszthelyettes áldozat készsége példakéni 
szolgálhat m in .tn k i előtt, mert Németh József fellesel) va 
gyónta lan ember, aki a  szegény gyermekek tám ogatásához szük­
séges holmikat szerény zsoldjából tak a ríto tta  meg.

Vroklia dobta a  kapott kenyerei a  koldus. K atá t *oti Lajos 
m unkanélküli la.kalos karácsony napján  Gyönk  kén-nyékén ké- 
regetett. A gazdák pénzt és kenyérdarab*rjmt a d tak  a koldus­
nak. aki a pénzadományt a falu kocsm ájában e litta . a  kenyér­
darabokat azonban a falu mellett lévő árokba dobta. A kenyér- 
dobáló koldust néhány napszám os felelősségre vonta, m ire 
K arátson foghegyről válaszolt. A feldühödött emK-r< k a 
fenhéjázó koldust fél holtra verték.

B altával agyőm erle  az u rá t. Orosz József hatvani vonal­
fékező felesige karácsony éjszakáján  baltával tám adt alvó fé r ­
jére , a k it rövid tusa után agyonvert. A gyibkosság u tán  az 
asszony a ház pad lására  ment. ahol felakaszto tta  m agát. 
Orosz né a gyilkosságot féltékenységből követte el. A házaspár 
után öt árva maradt.

Bennégett a tulajdonos és c sa lád ja  a kávéházban. Tilburg
ném etországi városban december hó 29-én éjszaka kigyulladt 
a  R oellm s féle  káréház. \  lángok hirtelen e lboríto tták  a kávé­
házat, úgy, hogy a tűzoltóság nem tudott segítséget nyú jtan i a 
bentlakó ká véháztulajdonosnak. .1 tűzvész korét kéziében a 
kávé ház gazdája esaládjáral együ tt ott veszett i lángokban.

Szellős korcsolya-kosztüm.
Ida Kihall, az. am erikai gyorskorcsolyázó bajnoknő mezítelen 

karokkal és lábakkal vesz részt a versenyeken.
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Szép akrobata-mutatvány.

Tehenet hozott ajándékba a .Jézuska egy kalorsai földmun­
kásnak. A'«tw»i városában m ár évek óta kedves eseménye a 
karácsonyi ünnepnek, lmgy egy-egy sokgyerm ekes szegény em 
Iiernek tehenet iioz a .Jézuska. Az idén karácsony esti* az ism e­
retlen jótevő állom ányát, egy gyönyörű tehenet é s  hozzá annyi 
takarm ányt, amely tavaszig elégséges. K ollár Ferenc szegény- 
sorsú nyolc gyermekes földm unkás kapta.

T erm elési szerző d és  napraforgó- 
m agra.

A hazai növényi o la jiparnak  egyik legfontosabb nyers 
anxaga a ////pniforaóman, amelynek o laja  nemcsak a szap- 
pangyártás céljait szolgálja, hanem  finom ított állapotban 
Acn alkalm as étolaj és é te lzsir g y á rtá sá ra  is. ennek folytán 

nyersolaj részére A usztriában i s  m egfelelő piac kínálkozik. 
A f»el földi napraforgóm agterm elés nem érj el azt a  m ennyi­
séget, am el\ a hazai szükséglet te ljes fedezését b iztosítaná 
s ig\ napraforgóm agból — részben bulgár. részben román te ­
rületről — nagy mennyiséget kell behoznunk, amely eseten­
ként m eghaladja az ezer vagont is. H a tehát ezt a mennyi 
sé-ii napraforgóm agot is itthon term elnők meg, akkor tekin-

jM-nzörsszeg ju tn a  elrfxül a m agyar gazdáknak.
A liiniii -Tixzaközi \lez<iyaztto*áyi K w m tra  kezdeményező 

■'••re egyik fővárosi gyár napraforgóm ag term elésre szerződést 
köt a gazda közönséggel, ha legalább ló —20 kát. holdon ter­
melnek. A kisgazdák közül töhl>eu összestIIhatnak és közösen 
kérhetnek szerződést a term elésre. Napra forgóma got szerző

term elés a lap ján  érdem es term elni, mert igy biztosan 
tudjuk a term éshozam ot értékesíteni. I napra fonjénnui/iifiA 
Di-i 18— lii p  a iHÚsufdnkénti n m  s  m inthogy a napraforgó 
megfelelő barna  homokon, vagy jő tala jerőben  lévő sá rg a  ho­

mokon 0—10 m éterm ázsít magot ad. ennélfogva biztos jöve­
delm et nyújt. A napra forgó-tányér alom nak felhasználható  
> ezzel </.a pori tjü k  trágya term elésűn két. A napraforgó szára 
nagyon jó Tüzelőszer. m ert egy kát. hold napraforgószár és 
gyökér felér 5 kát. hold rozsszalma tüzelő értékévid, igy a 
szalm át nem kell elfüteni, hanem azt alm ozásra h asználhat­
juk. tüzelőszerül pedig használjuk  a gyengébb szám  nap ra ­
forgókóréit és tövet. Az. erőteljesen fejlett napraforgószár gaz­
daságunkban nagyon jól fe lhasználható  karók pó tlására  Is, 
í l .v használhatjuk  parodics<»mkarónak, szőlőkarónak és még 
a gyengébb facsem eték m ellett is karónak. Azonkívül keríté­
sek céljára  kitünően hasznosítható.

A napraforgó-olaj mellékterménye, a tatprafnnió-poyácxu 
]*» dig kitűnő abraktakarm ány. Fehérjedus és nagy zsírta rta lm ú , 

teheneinknél, amelyek ei kisgazdák rendszerint szénán

kiviil pelyván, tengeriszáron é»s répán ta rla tiak , a legjobb esel- 
lien abrakul búza- vagy rozskorpát, egy kevés íen g e rid a rá t a d ­
nak, nagyobb tejhozam  érhető  el. ha az ab rak tak arm án y t n ap ra ­
forgó-pogácsával pótoljuk, m ert ez fehérjedus, a tej e lő á llítá ­
sához pedig nagym ennyiségű fehérjére  van a tehénnek szük­
sége. A barom fiak eteté-sénél is nagyjelentőségű a pogácsa- 
keverék adagolása, m ert nemcsak gyorsítja  a barom fi fejlődé­
sét. hanem  a tojáshozam ot fokozza.

A napraforgóm ag term elése tehá t számos célt szo lg á l: a 
gazdát a term éshozam  értékes!thetésével jövedelem hez jut 
ta tja , az á lla tta r tá s t okszerűvé teszi és tüzelőanyagot biztosit 
oly területeken is. ahol a tüzelőanyag beszerzése nehéz é< költ 
séges.

A napra forgóimig term elését minden kisgazdaság bekap 
csolhatja. m ert te rü le te  szerin t, félholdon, egy. vagy több hol 
dón b eá llíth a tja  gazdasági üzemélie, anélkül, hogy azon változ­
ta tn ia  kellene és uj term elési ág  liekalocsolásátval jövedelm e­
zőbbé teheti gazdálkodását.

A Duna-Tixza.közi Mez6f/azda#áfji Katimra  (Kecskem ét) 
minden érdeklődőnek részletes felvilágosítást n y ú jt a n a p ra ­
forgóterm elés és a szerződéskötést illetőleg, s  d íjta lan u l meg 
küldi Szalri Lajos fő titk á rn ak  a ..Vaprafon,lónnitf tertncBZténc- 
röl“ i r t  k iadványát.

O la szo rszá g i á lla tk i v ite lü n k  újabb  
n eh é z ség e i.

Az olasz korm ány deeemlier 17-iki rendeletével — mint 
je len te ttük  — külföldi álla toknak  tuberkulin-oltását rendelte 
el, m inim álisan 4S órai határszéli megfigyeléssel. Alig né­
hány nappal később az olasz korm ány njabb "behozatali korlá- 
tozáxt lép te te tt életbe. E lrendelte  ugyanis, hogy a husiparosok 
ja n u á r  hő 1-től kezdődőleg x;ükxéq letüknek csupán 15 száza 
tékát fedezhe tik  külfö ld i állatokkal. Ezen njabb rendelkezés 
azonban az érdekeltek egylwhangzó véleménye szerint nem 
lesz keresztülvihető, mert az olasz lielföldi m arhaállom ány 
különösen m ost, amidőn a nyári nagy szárazság folytán az 
utolsó hónajHikban igen sok belföldi állat került levágásra, a 
szükségletet ilyen nagy százalék erejéig fedezni nem képes. 
Mimikét rendelkezés ellen, amelyek olaszországi kivitelünket 
a legnagyobb m értékben veszélyeztetik, m egtették a szüksé­
ges lépéseket.

TRÉFÁK
Az. esperes meg a falusi pap.

H ivatalos kőrúton já r t  a kálv in ista  esi keres, tikinál tíz volt 
az á lta lános híresztelés. hogy m é g  a kákán is  csomót keres. Sze- 
re tte  faggatn i a jám bor falusi p apokat és olyan fu rcsa  kérdése­
ket o lo t t  fel nekik, am elyekre tán  még maga sem tu d o tt volna 
\ álaszolni.

Ú tjába ese tt a Tisza m entén egy szegény lelkész is. aki 
ugyani'sak izzadott a tudós i-s|»eres körm ei között.

Hát tisztelete.-; kollégám, miivel keresztek**, lia tö rténe 
le se n  víz nem volna kéznél? — volt a fu rfangos kérdés.

— Nézze, nagy tisztelet ii uram , vizünk van elég, — m u ta tja  
a pap az ablakból az á rad ó  folyót — víz a la tt  feloszlik az egész 
b a lá r. Írniuk úszkálnak a kertek sövényei m ellett is.

— Igen, igen, de ha mégsem volna víz?
— Bizony jó  volna, ha  nem volna ; de m ikor o tt Is van, 

almi nem kellene!
— De tegyük fel, hogy egyáltalán  nem volna.
— Nem te lie tjü k  fel kérem , m ert éppen a kapuk a la t t  herseg 

m ár az á radás.
— ÉS ha a Tisza nem volna i tt?
— Akkor m erítenénk  a kutakból.
— I ie, ha a z  egész faluimul, vagy az egész világon nem 

lehetne vizet kapni, mivel keresztelné meg az  ú jszü lö tteket u 
tiszteletes u r?

— M egkeresztelném  biz én őket borral.
— S ha bor sem volna?
A türelm éből kifogyott tiszteletes e rre  a súlyos kérdésre 

szemébe néze tt az esperesnek és rntigy fe le l t :
— M ár engedelniet kérek, nagytiszteleiii uram , ha bor nem 

terem ne ehelytxai, n o n  in lennék ón akkor idevaló*! jhiji, de etjy 
m inutdifi ne.
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R E J T V É N Y E K
1. Szórejtvény.

Ó v  k é n
(Hckiilátr ifj. Kántor Uhert DöyórGI.)

2. Font rejtvény.
. a .  a  . ó . á . o .

t llrkiiltlle  Szehónyi ( liz ik r  (Irnrshátpusztáról.)

3. Szórejtvény.

g y ó g y u l  i i
( Hekiildte. ifj. László Ferenc Szclafóról.)

1. Szórejtvény.

C s á k ó('V=m)
( llek iiltllr  Kardira F.rnó Hó fián fáról.)

5. Szórejtvény.

o z  o z  o z  o z  o z  forgat
(U ekiild tr tát i .liiliakn r.a Im in  Párnáról.)

fi. Szórejtvény.

v i s e l  H  V  f é r f i n é v
_ _ _ _ _ _

(llek iililtc  P á iify  llyulri l'örenyrfil.)

A rejtvények helyes m egfejtését a m egfejtők és nyertesek 
névsorával az. ő-ik szántban közöljük.

Kérjük olvasóinkat. hogy a rejtvények megfejtését tiz. napon 
Iveiül okvetlenül juttassák el hozzánk, mert az elkésve érkező 
megfejtők nevét nincs módunkban közölni.

A múlt: évi 52-lk sz.ámlian közölt rejtvények helyes meg­
fejtése :

1. lietii- és sz.órejtvény : Feledékeny. 2. Szórejtvény: Ko­
rona. 3. Sssórejtvény : Kétségbeesés. 4. Sznrejtvény : A rejtvény 
hibás. 5. Sz.órejtvény: Pipadohány. ti. Szórejt vény : Tárogató.

JIrlyenen m eu Je jte ttrk : Szabó Rózsika, ifj. Kun M ihály. Kert-ki 
Ilonka. F ischcr Ján o s , C sibráki M ihály. liléi Irm a. Orosz János . Ko 
v ács B álin t. M olnár Sándor. Kecskés Béla. Nagy K álm án. Szűcs P é te r. 
Ördög Is tv á n , Boda P éter. lába ló  Ferenc. Ju h ász  Béla. M árton Im re. 
Á brahám  Is tv á n , T óth Pé ter, Pap láiszló, Gál József. Kovács Péter. 
F arkas Im re, Vörös Ilonka.

Jutalom  könyvet nyertek:  Csibráki Mihály (lleyö ly), Orosz 
János (8n jóvám on), Fischer János (l)una*zekcsó), ifj. Kun 
Mihály (Földen) ős Szabó Rózsika (H óám ezóvánárhety).

A m últ ovi 53-ik számtani közölt rejtvények m egfejtését, 
•i m egfejtők és nyertesek névsorával együtt, jövő héten kö­
zöljük.

V Á S Á R O K  JE G Y Z É K E
Január hó 10-én, vasárnap.

Iái-. marha-, sertés- és kirakodóvásár: < .glésl. ,lász«lóz<a. 
Kistelük. Törökszent mik lós. Kirakodóvásár: I h .ln iező v á
sárhely.

Január hó 11-én, hétfőn.
Iáé, marha-, sertés- és kirakodóvásár: Ap.-. I ió.a> átiya. 

Dombrád. Eger. K erla  (se rtésv ásá r bizonytalan), l£um (ser- 
tósvásár b izonytalan). Szuny. Szob. Zitlalöv , (ser:rsvá< á , l.i 
zonytilbin). Kirakodóvásár: Hódmezővásárhely.

Január hó 12-én, kedden.
Iáé. marha-. sertés- és kirakodóvásér: .Mihályi.

Jan u ár hó 13-án, szerdán.
iáé. marha-, sertés- és kirakodóvásár: Balatont iireó. 

Ivátiegers-zeg (scrlésvásár bizonytalan 1. Miíny. Polgár. -  iáé. 
marha- és sertésvásár: <'soriul. Miskolc. Székesfehérvár.

Jan u ár hó 14 én, csütörtökön.
Iáé, marha-, sertés- és kirakodóvásár: Edelény. Szabad 

szentkirály. Iáé, m arha- és sertésvásár: Devecser. Mező 
kövesd.

Január hó 15-én, p én tek en .
Ló-, marha-, sertés- és kirakodóvásár: Csenger. — Iáé. 

marha- és sertésvásár: Mezöl.-ró-ny.

Január hó 16-án, szom baton.
Kirakodóvásár: Mezölierény. — Sertésvásár: Debrecen.

V Á S Á R  É S  P I A C
(Fővárosi árak 1932. évi január hó 4-én.)

G A B O N A T Ő Z S D E
KÉSZARUPlAC

A készárupiacon jegyzett árak olyan terményekre vonat­
koznak. melyeket az eladó azonnal (prompt) szállítani, a vevő 
azonnal fizetni köteles. Ezek az árak tehát a termények való­
ságos forgalmi árát jelentik. Budapesten.

I lm a :  T iszai 77 kií-os 13 10 13.80, 78 kff-os 13.25 13.75, 79
kg ok 13.40 13.90, KO kg-os 13.50- 11.00; f«4söiiszai 77 ka os 12.25

12.1(5, 78 kis <>s 12.10 12.00. 79 kg os 12.55 12.75. 80 kg <»>
12.hő Í-12.S5: jAszsólg: 77 ka ns 12.20 -12.10, 7S kg us 12.35 12.55, 
79 k g o s  12.50— I2.7o. so kg os 12.00 12.80; d u n á n tú li 77 kg  <»s
12.25 12.40, 7S kg  os 12 10 12.00. 79 kg  os 32.55 12.75. 80 kg  os
12.<>5 12.85; pestvidóki és bácskai 77 kg <>s 12.30 12.50, 78 kg <»;•
12.45 >12.05, 79 kg-os 12.00 12.80. so  kg iis 12.70 12.90 pengő 
/ ’♦ « trn f/k  i to .k  11.10 14.20. Egyéb rozs 14.10 14.25. Takarm ány
árpa  elsőrendű 17.50 17.75. m ásodrendű 17.00 I. 25. Felvidéki sor
á rp a  20.00 24.50. E gyéb sö rá rp a  19.OO 2l.oo . Zab « Isőreiidű 23.00 

23.50. m ásodre  idü 22.15 22.40. T iszai tcn;n t i 11.25 14.40. Egyéb
tengeri 14.25 1 1.50 pengő inérerm ázsánkén t.

N agy k ed vezm én y a V asárnap  
elő fizető in ek  é s  o lv a s ó in a k !

S zib éria  a  n a g y ie m e lő
Étvágytalanságnál, rossz gyom ornál, l>élreke<lésnél, renyhe 

emésztésnél, anyagcserezavaroknál, csalánkiiitésnél és Imi* visz­
ket ősnél a term észetes „Ferenc József4 keöeriiviz reudltehozza 
a gyomor és a tadek működését s m egszabadítja a teste t a fel­
gyülem lett ro thadó anyagoktól. Az orvostudom ány több ú ttö­
rő je  m egállapito tta . hogy a „Ferenc József* viz abszolút meg 
bizható hasha jtó . A „Ferenc József* keserű viz gyógyszertá­
rakban, drogériákban és fiiszerüzletekben kapható.

cimii M é s z ö l y  J e n ő  ny. ezredes kiadásában meg­
jelent könyv beszerzésénél! A könyv bolti ára 3  p e n g ő  
helyett a lap kiadóhivatala utján kapható 1 p e n g ő é r t ,  
az összeg, valamint a portóköltség előzetes beküldése 
ellenében. A könyvben a szerző a hadifoglyok pusztulását, az 
orosz forradalom rémségeit, a cári család meggyilkolását írja le. 

A k ön yvp iac leg ér d e k e seb b  o lvasm án ya .

V egye igén yb e  e páratlan  h ed vezm én yt, 
m elyet a  V asárn ap  e z z e l nyújt.
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HATÁRIDÖPIAC
A határidőpiaron jegyzett árak olyan terményekre vonat­

koznak, melyeket az eladó csak bizonyos idő múlva köteles 
számtani, a vevő pedig ugyanakkor fizetni. Ha valaki pél­
dául novemberben márciusi búzát vesz, illetőleg elad, akkor 
az eladónak márciusban kell szállítani a búzát, a vevőnek 
pedig ugyanakkor kell fizetni az árát.

fiúra  m árciusra  13.38— 13.40, m ájusra  14.12 14.14. Rozs  m á r­
c iu sra  15.55— 15.57. Tengeri m ájusra  14.51 —14.54 pengő m éte r­
m ázsánként.

A készárupiac és határidőpiac gabonaárait boletta nélkül 
kell érteni!

U sz t. 1 nyílt piacokon: B úzadara 40 52, dup lanu llás finom
tész ta lisz t 42 —40. nullás 42— 46, ke ttő s  főzőliszt 40— 12. négyes 
kenyérliszt 38 40 fillér k ilogram m onként.

Vető m ag piac. f I .Uautliner Ödön inayterm elő és m aykcreskedelm i 
• t h e ti je len tése .)  A forgalom  e héten  is szűk keretek közt m ozgott, 
l 'jév  e lő tt a külföld részéről vételkedv* nem igen m utatkozik , remél 
bető. hogy a közel jövőben a keresle t ism ét m egindul. Lőheremayban  
némileg csendesebb, de a p iacra  kerülő  té te lek , főleg a jo b b  m inőségek , 
könnyen elhelyezhetők. Lucernam ay  csendes, a term elők részéről élén 
kebb k ínála t m utatkozik , á ra  kissé v isszaese tt. T avaszi bükköny  
ir á n y z a ta  k evéssé  g y e n g ü lt. baltacím  és nyu lszapukam ay  tov áb b ra  is 
zilárd . .1 budapesti áru és értéktőzsde h iva ta los jegyzései 100 kilón

lyersáruért, bttilapt ti paritásban: káposztarepce 26 27, vör • 
köles 14.50 15.50. vegyes köles 14—14.50, lucerna 75—85. lóhere 
1 15- 155. tavasz i bükköny 26 28. n a p ra fo rg ó  fehér 24—25. kék mák

só 25
A brnktakarm ány  piac. Á rpakorpa  12.50, borsóhéj 13. borsőkorpa 

12.. buzakonkob 13 50, konkolydara 1 1.50, lenm agpoaácsa 20. napra 
forgó pogácsa 17.50. repcepogácsa 14. rozskonkoly 13. rozskorpa 13. 
rozsocsu 12. rozstakarm ánylisz t 16.50. szójabab-pogácsa lisz t nagyban 
27. >/.ója bab-pogácsa liszt kicsinyben 30, tokniagpogácsa 22 pengő 
m éterm ázsánként.

T akarm ány vásár. R éti széna, m ásod rendű  8.50—10, ré ti széna, 
harm adrendű , csom agolásra  5.50 s, lucernaszéna 11.50, a loinszalnia, 
m ásodrendű 4-—4.50 pengő m éterm ázsánkén t.

v íro k - /a k á l tak a ró  szalma á tla g á rb a n  17 19. bélésszalm a á tla g  
á rb an  8 pengő m éterm ázsánként.

C irokm agban üzle tkö tés nem volt.
Korjuvá>ár. El főrend'; élő belföldi szopósbo rju  0.78 0.92, k ivé te­

le- .i o.!>6. m ásodrendű <».♦» 1 0.76 pengő k ilogram m onként élősúlyban.
J u h  vásár. 0.25 pengő kg-ként élősúlyban.
VágóniarhavÚMÍr. Ö kör közép 50. gyenge  45, b ika  közép 46- 60, 

tehén közép 42--64 , kivétel.-seri 77, gyenge  30- 36, bivaly  2 6 . csőn 
főzni való 22 -26 fillér k ilogram m onként.

Sertéxxásár. K önnyű 8o Mi, közép 86 92. nehéz 94 104, kérész
tez.ett 90 94 fillér k ilogram m onként é lősú lyban .

T ény ész  m arhák  és já rm e -ö k rö k . E lsőrendű  bejföldi já rm o sö k ö r 
(ta rk a )  0.62 0.64, elsőrendű belföldi já rm o sö k ö r (fehé r) 0.62 0.64. 
1 ’. 2 éves üszők 0 .5 8 -0 .6 1 , 1 —2 éves tinók  0.58- 0.61, fia ta l, 
fr iss  fejőstehén 0 85 0.95 pengő k g -k in t. élősú lyban .

N yersbőr. M arhabőr, m inden sú lyban , m ag y ar 0.S5 0.90, ta rk a  
1. b o rju b ő r (rövid lábbal) 6.65 k ilog ram m ig  1.50, nehezebb 1.35 pengő 
k ilogram m onként.

I I iisvásár. M arhahús, a ny ílt p iacokon: R ostélyos, vastagbátszin , 
fel-áö f.-bér pecsenye, bosszú, gömbölyű felsál 120— 240, fa r tő , la- 
I>ock.i puhahátsz in  120— 240. szegye, dagadó 100— 160. gulyásnak 
való  si>- 160 fillér kilogram m onként. B orjúhús: F elszele te lt comb 
220 320 sü tn iva ló  120— 280. pörköltnek  való 90— 160 fillér k ilo­
gram m onként. -Juh- és bdréinyhus: Juhcoinb 100— 140, gerinc 80 

11". lapocka 80 140, pörköltnek való 60— 100, bá ránybus h á tu lja
180 21", eleje 140— 180 fillé r  kilogram m onként. —  Sertéshús:
F riss  kara j 170— 220, friss  comb. ta r ja ,  lapocka 144 160. friss
o ldalas 13" 150, fü s tö lt sertéshús, helybeli k a ra j, lapocka, ta r ja ,
oldalas 170 260. vidéki 220 300. o lvasz tan i való szalonna 130— 160. 
sózott kenyérsza lonna  160—180, fü s tö lt 160 200, báj 150- 170. 
zsíros tepe rtő  160— 180, helybeli sertészsír 164 172 fillér kilogram  
m onként.

B arom fi cs to já s . Élő állatok a n y ílt p iacokon: Tyuk 180 - 360. 
csirke 100 240. kappan 3 0 0 --550 , ruca 180 -2 4 0  fillér darabonként.

Leolt állatok. Tyuk 130— 200. csirke 140—-250. kappan 200— 250. 
h ízott ruca  140—ls o , sovány  130- 140. lúd h ízo tt 140—ISO, sovány 
130—150, pu lyka  hízott 170 200, sovány 150 180, ludm áj 400-
1000, ludzsir és háj 180—220 fillér kilogram m onként. Tojás.
F riss  tca to jás  14—16. főző to jás 9 —12 fillé r  darabonkén t.

Vad. I ny ílt piacokon Nyúl bőrben darabonkén t 200- -350, ki 
fejtve bőr nélkül 120— 140. szarvascom b 200— 260, gerinc 250- 
500. lapocka 140— 160 többi része 60— 80. őz gerinc 500, comb 280

• • 60 100 addisznó gerinc  200 240 comb 200
240. többi része 50— 150 kilogram m onként. Vadból 200, vadruca 200. 
fácán. 2 0 0 —350. fogoly 100— 160. fenyvesm adár 90 -100 dara
l»ouként.

H al. Élő állatok a ny ílt piacokon: H arcsa  300— 400, csuka 200— 
320, ponty, 140— 220. kárász  120- ISO fillér kilogram m onként. —  
/fdJk; Folyam i rák  24 fillér darabonként.

T ej é s  te jte r m é k e k : l nyílt piacokon: T eljes tej 30-—34, lefölö­
zö tt 14, a lu d tte j 100, te jszín  240— 280, te jfö l 120— 200, c e n trifu ­
g á lt teav a j töm bben 320— 360, 10 dekás csom agoásban 360— 440, 
főzővaj 26" 32". szedett vidéki 260 3,2". tehéntúró 80— 100, so ­
vány teh é n tú ró  40—70. ju h  tú ró  180—240, k evert tú ró  140—200, 
sa jt .  em entáli, hazai 280— 180, tra p p is ta , hazai 160—280 fillé r kilo 
gra  Hunonként.

Száraz főzelék  é s  száraz tész ta . .1 ny ílt piacokon: Lencse 28—80, 
borsó, h á n to lt feles 42—80, bab , fehér, aprószom ü 24—32, nagyszem ü 
4 2 —12". színes 34 18, finom árpakása 7" ÍOO, durva 46 68, to
já so s  ta rh o n y a  9 140 fillé r  k ilogram m onként.

Z ö ld ség . .4 n y ílt p iacokon: S árgarépa  10— 16 kilogram m onként, 
zeller zöldjével, újdonság, da rab ja  4— 30. zeller kilogram m ja 2 8 —40, 
petrezselyem  kilogram m onként 12 —20, kevert zöldség 16— 20, kala- 
rábé, őszi fa jta  18 32, k a rfio l 36 100. vöröshagym a, m akói 34—38,
fokhagym a zöldjével csom ója 10—80. fehér répa, s av a n y íto tt 32—36, 
cékla  16—-26, fe jeskáposzta  hazai 12 20, s a v a n y íto tt káposz ta  3 6 - 
40. ke lkáposz ta  14—30, kelbim bó 80—120, vö röskáposzta  hazai 24— 
36. fe je ssa lá ta  14 -30, kelbim bó 80—120, vörös káposz ta  hazai 24— 
2.6. fe je ssa lá ta  hazai 4—14, fo d ro ssa lá ta  hazai d a ra b o n k én t 10—30, 
g a lam bbegysu lá ta  hazai 4—14, fo d ro ssa lá ta  hazai 40—140, őszi rózsa 
b u rgonya  1 4 -1 6 ,  n y á ri rózsa 18—20, Ella 12—14, közönséges 10— 
12, k ifli 18—26, töm ör csiperkegom ba 10—320, s z á r íto tt gom ba 600— 
1000 k ilogram m onkén t, feketeretek  k ilo g ram m onkén t 16—26, hóna 
posre tek  csom óin 1 1 40. ecetben sa v a n y íto tt u g o rk a  k ilogram  
m óriként ÍOO 1 10. vizes 60 -80, sav a n y íto tt p a p rik a  k ilog ram m ja  
100- 140. sü tő tök  k ilog ram m ja  18—22, parad iesom konzerv  lite rje
80 100, sóska 160 -300, p a ra j t is z títo tt 26 40, gyökeres 2 0 —60
fillé r k ilogram m onként.

G yü m ölcs. 1 nyílt piacokon: Nemes fa ja lm a 60 180, közönséges 
26 90, ré tesalm n 30 60, nem es fa jk ö rte  80—200, té lire  e lte tt  c se ­
megeszőlő 80—180, hazai asza ltszilva  8 0 -1 2 0 , szilvaiz 120—160, 
gyüm ölcsíz 140—320, csipkeiz  70 80, nagy p a p irh é ju  dió 100—120, 
kémén vhéju dió 70—1(M), dióbél 2 5 0 -3 0 0 , m ogyoró hé jazo tt 440— 
5oo, m andula  b é jazo tt 440—680 fillé r k ilogram m onként.

B urgonya . Vz á rak  készpénzben. aranypengő  értékben, 1(M) kg k in t, 
budapesti p a ritá sb an  értendők  ésm agyar átlagm inőségü, azonnal szá l­
lítandó  á ru ra  vonatkoznak. W ohltniann. é tkezésre  6.30— 6.70, W ohlt- 
m ann ipa ri 4— 4.40. K rüger é tkezésre  <..50 7. Ella, é tkezésre  8—8.50, 
n y á ri rózsa, é tkezésre  12.50 13, őszi rózsa, é tkezésre  9 10 pengő.

FU»»zer, m ák, méz és h áziszap p an . .4 ny ílt piacokon: Elles, nemes 
pap rika  300 360, félédes gu ly ás  280- 320, ró zsap ap rik a  240—280,
erős 160 200. kereskedelm i 1 0 0 - 160, kék m ák 100 120. p e rg e te tt 
méz 120 160, háziszappan 1 2 0 - 160, közönséges szappan  90—120 
fillér k ilogram m onkén t.

Szesz és szeszesitalok. A Szcszértékesitő  Rt. a finom íto tt szesz á rá t 
m últ évi decem ber hó 21 étól 100 pengővel felem elte absz. hekto lite- 
le n k in t és  a  finom íto tt szesz á ra  100 hl-en felül 259.23 P, 50 hekt. 
1OO hl ig 261.29, 25 50 hl-ig 263.35 P, 1<» 25 hek to lite rig  265.41 P,
10 hl-en a lu l 267.47 P adó nélkül nagyban, f  lyüm ölcspd linka . Szilárd  
irányzat és élénk vételkedv m ellett törköly 3.20 -3 .3 0  P. seprőszesz 
3.20— 3.30 P, szilvaszesz nyári 3.60 3.70 I’. szilvaszesz kék á ru  4 .2 0  —
4.30 P. Az árak  I I I .  táb. szerin t ab  term előállom ás +  3 százalék fór 
galrui adóval é rtendők.

Idegen  pénznem ek vételi é s  e lá llá s i ára  1932. év i ja n u á r  hó 4-én.
Az első s z á l l t  azt az összeget je len ti, melyet kapunk a  banktól akkor, 
ha eladunk idegen pénzt. A zárójelben lévő szám  a z t az összeget je len ti, 
melyet nekünk  kell a banknak  fizetn i, ha idegen pénzt vásáro lunk . 
E y y  pcnyőnél többe kerül cyy  darab: Angol fon t 19 (19.40) ; dollár 
5.70 (5 .7 2 ) ;  hollandi fo rin t 2.28 (2 .3 0 ) ;  német m árka 1.35 (1 .3 6 ) ;  
svájc i frank  1.10 (1.12) pengő. E y y  pcnyőnél kevesebbe kerül
eyy  darab: ( 'sebkorona 16.94 (1 7 .0 4 ) ;  franc ia  frank  22.35 (2 2 .5 5 ): 
o láh  lei 3.48 (3 .54) ; lengyel zloty 64.05 (61.55) ; olasz líra  28.65 
(28.95) ; szerb d in á r  10.13 (10.21) fillér.

FELELŐS SZERKESZTŐ: MA VEK EMIL. 
K IA DJA . AZ VJ BARÁZDA LAPKIADÓ RT. 

FELELŐS KIADÓ: FARAGÓ ALADÁR.
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